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jogkobzás. 
óta Tisza Kálmán megalkotta 
lisnak keresztelt pártot: ez a 
ndületlenül és szivós kitartás- 

gaszkodott Deák Feorencz nagy 
tásához: a 67-es kiegyezéshez. Az 

miuden argumentumára, mely- 
tözösügyek ellen küzdött, a haza 
ek nevével ütöttek egyet s tele 
l hirdették, hogy Deák Ferencz 
szent és sérthetetlen. 

hatvanhetes kiegyezés szelleme 
támaszuk, létalapjuk, s annak fen- 

a és fejlesztésére esküdőzött 
közösügyes kormány s valósá- 
ényletet láttak az ország ellen 
a törekvésben, mely a nemzeti 

g felé gravitált. 
dicső öreg, a bőlcs öreg alko- 
szellemében kormányozni és 

t nemes intenczióját követni, volt 
i törekvése mindon kormány- 
mindig arra esküdöztek, hogy 

tól a kormányzási elvektől, me- 
Deák Feoroncz hangoztatott és 
laptörvényeket rakott le a nem- 
mára, - hajszálnyit sem lehet 

És ime most kisült, hogy ez a 
Ferenczkedés is csak lánczolata 

a hipokritaságoknak, a me- 
kel a szabadolvüség táplálkozni 
kott, mert mihelyt Bécsben ugy 
ják: az egész többség osztrák kom- 
idóra hátat fordit a haza bölcsé- 

a melyik törvényre még a teg- 
esküdöztek, azt ma egyszerüen 

adják. 
Ime kisült, hogy a kormányt is 
mányozzák s tulajdonképen nem 

k, hanem felsőbb randeletek sze- 
rmányoz. A törvényt, melynek 

án áll nem respektálja, sőt fur- 
os modon siet azt meghamisitani. 
bekövetkezett az a hihetetlen hely- 

gy az ellenzéknek kell a kor- 
kényszeriteni annak a törvény- 
megtartására, amely ellen tulaj- 
pen küzdött, akkor, mikor a füg- 

agyarország önállóságáért vivta 
lamenti csatáját. 
aöszággyalés beszédek és hirlapi 
ek mutatják ki, hogy a 67-iki 
ezési törvény értelmében Magyar- 

visszanyerte önrendelkezési jo- 

ez kötelességévé teszi a kor- 

lynak, hogy annak a törvénynek 
incsa szerint intézkedjék, a mely 
ig hitelvét képezte. Azt hinné az 

én a (Máriaffy-ház) hová a lap szel- 
tó közlemények czimzendők. 
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ember, hogy a kormány ilyen világos 
és kézzel fogható kötelesség elől nem 
tér ki s lehetetlen a legelfogultabb 
kormánypártinak is be nem látni azt, 
hogy itt a kormány szándékosan kö- 
vet el bünös mulasztást az ország, a 
nemzet kárára. 

Szemérmetlen czinizmussal han- 
goztatják a kormánypárti részen, hogy 
Deák alkotásának azon intézkedése, 
mely szerint egészságet csak a két 
alkotmányos ország köthet, - figyel- 
men kivül hagyandó és meglehet kőtni 
a szerződést az abszolutisztikus Ausz- 
triával is. 

Hát van ennek az elvnek a han- 
goztatásában tisztelet annak az em- 
bernek emléke iránt, a kinek nim- 

busza adott erőt a kiegyezési alapon 
álló pártnak? Hát van ebben egy pa- 
rányi politikai tisztesség? Van ebben 
a kijelentésben az igazságnak csak egy 
szemernyi része ? 

Hisz ez a legbrutalisabb jogkob- 
zás és frivol arczul ütése annak a po- 
litikai bölesességnek, melynek fényében 
a liberalis párt kéjelgett, élvezett, he- 
nyélt és meghizott. 

Eddig mindig azt hangoztatták, 
hogy Deák Ferencz bölcsen csinálta 
meg a bank és kereskedelmi ügyekre 
vonatkozó törvényt akkor, a mikor ki- 
kötötte, hogy azt időről időre, mind 

két állam képviselőtestülete alkotmá- 
nyos formák között kösse meg. Azért 
volt ez bölcsen kigondolva, mert arra 
számitott Deák, hogy jöhet idő, midőn 
a nemzet békésen, és törvényes uton 
nyerheti vissza önrendelkezési jogát. 
Nos, mikor a Deák bölesessége beütött, 
a magyar kormány egyszerre tagadja, 
hogy ez a tőrvény bölcs törvény volna. 
Hallatlan az a vakmerőség és köny- 
nyelmüű játék a törvénnyel és a nem- 
zet jogaival. Botrányosságát a kor- 
mány eljárásának fokozza még az is, 
hogy egyetlen elfogadható argumentu- 
mot nem tud felhozni, a melylyel jog- 
kobzó politikáját védelmezhetné. 

A kormánynak kötelessége örköd- 
ni a törvények felett és nemcsak meg- 
tartani, de mindenkivel azt megis tar- 
tatni. És oda jutottunk, hogy épen a 
a kormány konfiskálja a törvényt és 
tapossa lábbal nagy gyávaságból, vagy 
alárendelt szolgalelküségből. 

Csakhogy ez a szemérmetlen és 
gyáva jogkobzás lehetetlen, hogy fel 
ne keltse a nemzet haragját. Ez el- 

a 

len nemcsak a parlament független- 
ségi pártjának, de minden magyar em- 
bernek kötelessége tiltakozni. A nem- 
zetnek meg kell mutatni erejét, mely 
hathatósan tiltakozik a kormány el- 
járása ellen. Meg kell mutatnia, hogy 
igazság és jogérzete nem tompult el 
s hazafias lelke nem alszik, hanem 

erélyesen protestál e durva jogtáma- 
dás ellen, mely a nemzeti erőket meg- 
töri, gazdasági fejlődésünket megaka- 
dályozza s ujra kiszolgáltatja Magyar- 
országot a falánk, a telhetetlen osz- 
trák molochnak. 

C) 

Politikai helyzet. 
Budapest, decz. 17. 

Azt beszélték a kormánypárton, hogy 

a kormány erősen el van határozva a Házat 

vagy elnapolni, vagy pedig feoszlatni, ha 

meg nem szavazzák a javaslatot deczember 
28 áig. 

A rendeletek megjelenése már semmi 

esetre sem találná együtt a mai Házat és 

ezzel reméli a kormány az utólagos jóváha- 

gyást majd kierőszakolhatni. 

A kormánypárt e hireket erősen lan- 

szirozza, de beavatottak véleménye szerint 
ebhez a kétségbeesett lépéshez alig fog Bánffy 

nyulni, mert tudja, hogy a nemzet megkér- 
deztetése esetén most az önálló vámterület 

fog megnyilatkozni. Az uj választások kiirá- 
sához a kormánypártnak egyébként hiányzik 

a pénz is - mert az uj nemesitések még 

nem gazdagitották annyira a párt kaszáját, 

hogy egy ujabb négymilliós választási hadjá- 
ratba belemenjen. 

A holnapi nap szónokai lesznek: Mócsy 

Antal, Mezőssy Béla, Hegedüs Sándor 
Várossy Gyula. 

és 

Hogy milyen kisszerü esrközökkel akar 

a kormány ily óriási kérdésben boldogulni, 

arról egyik tudósitónk a következőket közli 
velünk: 

A kormány most mindent azoktól a ki- 

számitott fogásoktól vár, a melyeket, egyiket 

a másik után, fog most alkalmazásba venni. 

Az egiyk tegnap sült el. Ez az Enyedy- 

féle inditvány volt, mely azt czélozza, hogy 

az autonom vámtarifa megbeszélésére nézve 

tartassék egy ankét. Ezt a kormány elfo- 
gadja. 

A másik az Apponyi-féle magyaráza- 
toknak a kormány részéről magáévá tétele. 

Ezt egyébiránt Bánffy már a szabadelvü- 

pártban is megtette, kijelentvén, hogy elvi 

egy tagja 

tekintik - 

leg már január 
alapján állutk. 

A harmadik lesz a Csáky-féle önálló 

gazdasági theóriának a lanszirozása. Hogy t. 
i. ha az egyezség Ausztriával nem sikerül, 

akkor a nemzetnek joga lesz az önálló vám- 

hez is, bár akkor sem kell ezt eo ipso föl- 

állitani és a kormány a kezét nem eugedi 

mégkötni, de ha már niáskáépp nem megy, a 

nemzet végre az önálló vámterületre is rááll. 

Ilyen efféle kijelentéseket akar a kor- 

mány tenni és hozzájárul ahhoz is, hogy 

efféls kijelenttések a javaslatba is fölvétes- 
senek. 

A kormánypárt részéről azt hirdetik, 
hogy a függetlenségi és 48-as pártnak egyes 

tagjai máris megvannak nyerve a kompri- 
misszamnak. Ez azonban teljesen tendenczi- 

ózus hirlelés. 

1-én az önálló vámterület 

48-as párt egyetlen 
sem vállalkozik ilyen kétszínü 

szerepre. A párt tagjai becsületbeli ügynek 

mint azt Barabás a Házban 

nyiltan be is jelentette-hogy a külön vám- 

területnek már most tőrvényes bizto-itásán 
kivül semminemü kompromisziumba a függet- 

lenségi párt bele nem megy. Az előkészületek 
megtételére megadja a párt a határidőt, de 
a közös vámterület további fentartásához 
és ezen az alapon ujabb egyezségek megkisér- 
léséhez semmi körülmények között hozzá 
nem járulhat. 

A függetlenségi- 

- Hiszen, ha ezt tennők, a törvényes 
bázist dobnának ki lábunk alól - mondotta 
ma munkatársunknak egyik előkelő tagja a 
függetlenségi pártnak. Nekünk az az álláso- 
ontunk, hogy január elsején az önálló vám- 
terület életbe lép a törvény erejénél fogva. 
Ennek kell most érvényt szerezni, itt a hözös 
vámterületet egy napig is egyoldaluan fen- 

tartani alkotmányjogilag teljes képtelenség. 
Erre törvényes intézkedést tenni nem lehet. 
Itt minden intézkedést már csak egy önálló 
vámterület minél előbb leendő életbelépteté- 

sére kell megtenni. Ha ezt az álláspontot mi 

feladjuk, a törvényes alapot vetjük ki magunk 

alól, tehát ugyanabba a bünbe esünk,a melyet, 

mi azt hisszük, teljes joggal vetünk a kor- 
mány szemére. 

A párt tagjai egyértelmüleg oda nyi- 

latkoznak, hogy azt a hitványságot egyik 

tagjukról sem tételezik fel, hogy Bánffy ér- 

dek inek hordozója legyen. Azok, a mikkel 

Bánffyék előjönek, miud csak üres formasá- 

gok. Ilyen-amolyan kijelentések és üves sza- 

vak, a miket a javaslatba is felvesznek. A 

lényeg az, hogy az önálló vámterület tényls- 

ges felállitására már most törvényes biztosi- 

tás adassék, az előkészület ebben az irány- 

ban tétessék meg, tehát a közös vámterület 

alapján semmi további egyezségi kisérlet ne 
történjék. Ez a lényeg, 

lenségi párt nem engedhet. 

A nint Bánffy ezekből a fogásokból 
kifogy és azzal a kisérletével felsül, hogy 
pionérjának egyes függetlenségi-párti képvi- 
selőket megfogjon, jön a piéce de resistence, 
a karácsonyi nemzeti meglepetés. 

Az udvar ujólag ki fogja jmutatni elő- 
zékenységét a magyar nemzet iránt és kife- 

jezést ad azon hitének, hogy bizik a nemzet 
hüségében, áldozatkészségében és loyalitásá- 
ban. Nincs kizárva, hogy az udvar néhány 
napra Budapestre is eljön, hogy a személyes 
nyomás annál nagyobb legyen. Kapunk te- 
hát néhány német udvari hivatal helyett 
magyarokat, valószinüleg a Schloss-portiért 
is kicserélik olyannal, a ki magyarul is tud. 
A fekete-sárga zászlót helyettesiti majd a 

fehér-piros Habsburg-zászló. Csak az önálló 
vámterület és nemzeti bankot a nemzet ne 
követelje. 

A föggetlenségi párt teljes loyalitással 
hajlik ugyan meg a király svemélye előtt és 
rokonszenvének ujabb jeleit is hálásan fo- 
gadja, de sem a nemzet jogait és legfonto- 

sabb érdekeit az álloyalitásnak föl nem ál- 
dozhatja, sem pedig nyilt törvénysértéshez 
hozzá nem járulhat. 

Ezekből itélve, még a Bánffy által ter- 
vezett nagy coup sem fog sikerülni és a 
függetlenségi pártot kitüzött irányától el nem 

tériti. 

Ormódi Ormódy Vilmos ünnep- 
lése. 

Budapest, deez. 17. 

Az első magyar általános biztositó tár- 
saság körében a társaság vezetésével megbi- 
zott O.mody Vilmos igazgató a mai napon 
rendkivül szives és lelkes ünneplés tárgya 
volt. Az ünneplés alkalmául az szolgált, hogy 

szolgálati évét a magyar társaságnál, mely- 
nek már az alapitás óta szüntelenül egyik 
legkiválóbb munkása. Az ovácziók sorát a 
társaság tisztikara kezdte meg, melynek élén 
dr. Havacs Rezső társasági osztályfőnök lel- 
kes beszédben üdvözölte az erélyes igazgatót, 
ki egyben a tisztviselők nemes szivü és buz- 
gó jóakarója is. Ezután Kozma Sándor ve- 
zértitkár egy okiratot olvasott fel, mely sze- 
rint a társaság tisztviselői a mai nap emlé- 
kére, Ormody Vilmos alap" czimen tizezer 
frtos alapitványt tettek azzal a czéllal, hogy 
annak kamatai, az ünnepelt rendelkezése sze- 
rint, mindenkor beteg társasági tisztviselők 
javára fordittassanak. 

Végül átnyujtották az ünnepeltnek a 
remek diszmüvet, mely pergamentre festett 
győnyörü coder-irással az alapitó levélnek 

„ELLENZEK" TÁRCZÁIJA. 
1897. Deczember 18. 

A régi szinkörnél. 
(Maro-vá árhelyt). 

E. Kovács Gyula. 

1 vagyok én őrült, kába? 
engek, forgok itt? 

em, majd kővé válva, 
ödon szin oszlopit? 
fagyok, én! - Szinte rám szól - 

Mára meredek, 
lelek-é rajt' a multból 

vonást, jelt, vagy nevet? 

' kedvvel, játszi dallal, 
aj ajongtunk, untalan; 
ok, ifjak, hajnalarczczal 
edten, boldogan! .. 

mor, örök zsongás, 
tság, szerelem, 

ok, szent rajongás, 
a lelkeken!... 

bőt, gond, lelkünkre 

matig sem vetett, 

tündöklött tiszta tükre, 
) benn minden nevetett. 
iknek, éveinknek 
ihanyatlott napjai, 

fognak többé minket 

Lelkem átgyult képzetében 
Fölidézem képeik, 
Neki gyorsul szivverésem, 
Hallom vig zengéseik.. 
Óh, mi nép! Mi szálas, fenkölt, 
Dús telivér, hajdani! 
Egy egész kis czédrus-erdőt 
Érezek rám hajlani!.. 

Nem! Ezekből ne mutasson 
Egyet se meg a jelen; 
Fiatalon hadd ragyogjon 
Valamennyi lelkemen! 
Megtépetten, nyári pompánk, 
Meg ne lássák szemeink; 
Várjunk, a mig valahol ránk 
Ujtavasz, nyár fénye int! - -. 

1897. Juli 3. 

Illusio. 
I. 

Enyhe őszi verőfény vonja be a tájat. 
Nesztelenül imbolyog a sárga lomb a fákon. 
Méla derü ömlik el mindenen. Egy nyilazó 

feceke hasitja könnyü szárnyával a léget. 

Fonnyadó virágok kelyheiből erős, bóditó illa- 

tok szállnak. A nap ragyog és melegit, - - 

de oz mind illusio: a nyárnak vége van. 

II. 

A verendán, párnákra dőlve egy ifju 

nő fekszik. Szeme csillog, hossza selyem pil- 

lái közt és arczát lázas pir boritja. Fáradt 
mosollyal néz föl a férfira, ki remegő ke- 

zeit tartja az övében, mintha soha sem akar- ! 

.. 

ná többé elereszteni, s gyönge hangon szól 

hozzá: 

Mily jól érzem magam, meglásd, meg- 
gyógyulok! 

Minden ismét ugy lesz, mint tavasszal 

volt, mikor a rózsák virultak, s mi 

dogok valánk! Emlékszel-e még ? 
A férfi szive elszorul, a mint feleli: 

Igen, minden ugy lesz, mint akkor 

- s mi ujból boldogok leszünk. 
Illusio ez is: A nő itt hagyja a föl- 

det, a hulló falevelekkel, hervadó virágok- 

gal; s nem lesz tőbbé, mikor az első ibolya 

nyilik, s az első fecske vissza tér. 

III. 

A nap lement, esteledik. A halvány lát- 
határon rendre előtünnek a csillagok. Las- 

san kél a telehold, a hegyek mögül. Delejes 

sugaraiuak fényében, minden lágyan elmoso- 
dik, mintha egy fehér fátyol 

tájat. 

oly bol- 

boritaná a 

Könnyü párák emelkednek, szél suhan 
a fákon végig, alig hallható hangok töltik 
be a csöndes alkonyt. 

A fény és homály közt egy csolnak 
siklik le a part hosszában. 

Az evező hasitja a folyamot, halkan 
loccsan a hab. Ketten ülnek [benne. A leány 
az ifju vállára hajtja fejét. Lelkök gondo- 
latja, messze tul van, erdőn, parton, vizen. 
Képzeletökben egy édes, ragyogó álom szál, 
melynek viszfényén át, azt hiszik, hogy ez 
az érzés, mely most bennök él, örök és mul- 
hatatlan! - Illusjo ez is; mely mosolyogva 
biztat, mint a tarka szivárvány, melynek ra- 
gyogó szinei szétfoszlanak. .

.
-
 

IV. 

Egy hatalmas tölgy árnyékában egy 
ifju fekszik az illatos füben. Keze gondtala- 

nul tépdesi maga körül a vadvirágokat, te- 

kintete a távolba mereng, vonzza az isme- 

retlen messzeség. Abban a szép korban van, 

midőn a szivben megárad az érzelem, mint 

tavaszi rügyben a bő nedv, midőn az ifju 

kebel lángra gyul, mindenért, a mi nagy és 

nemes, midőn tettekről álmodik. 

Mikor bizik a barátságban, s hiszi, 

hogy azt meg nem renditheti soha semmi; 

midőn igaznak tart mindenkit, ki féléje nyá- 
jasan közeledik, mikor még nem tudja, hogy 

mi gyakran lappang az édes mosoly és hi- 

zelgő szó alatt a kétszinüség bóditó mérge, 

- midőn tiszta lelke tükrében mindenkit, jó 

s nemesnek lát! 

E lélek állapot tart addig, mig a csa- 

lódások rendre el nem hervasztják, a kedély- 

világ üde hajtásait, mig az ifju lelkesedés, a 

tapasztalatok árán - hideg körültekintéssé 
nem változik. 

Később okosabbak, bölcsebbek leszünk, 

megismerjük a világot, az embereket, de ez 

az ismeret egy oly könyv, melyet gyakran 

saját vérünkkel irunk mag. 
Boldog illusiók, mennyivel többet értek, 

a későbbi tudásnál! - - 

Az idő telik, az ifjuság reményteljes 

napjai eltünnek, eljön az élet nyara, s el- 

mulik, könnyek s mosolyok közt az is. Az 

életkedvvel tele szemek rendre elhomályosul- 

nak, a szőke vagy barna hajfürtök megőszül- 
nek, mind dértől, az egykor zöld mező - a 

hideg valótól - kihül, a forró kebel ! 

Ha vissza tekintünk igy a multra, s 

abban valami szépet látunk - legtöbbnyire 
- elmondhatjuk, hogy: illusio volt! 

V. 

Egy nagy jótevőnk, és vigasztalónk az 
illusió, mely addig, mig tart, mint a való, 

ép ugy boldogit, átsegit az élet nehézségein, 
türhetővé teszi azt, szint, ragyogást sző az 
egyforma szürkeségbe. Szerenesés az, ki s0- 
káig gyönyörködhetik-e Fata Morganában -- 

szétfoszlik a rózsaszintd fátyol, mellyel egy 
kegyes tündér eltakarja előttünk, néha - a ri- 
deg valót. 

Melanle. 

Kigolyózva. 
- Angol regény. - 

Az Ellenzék részére forditotta: Amiea. 

Prolog. 

(Folytatás). 

Az a nap, melyen a 
atyját a sirboltba helyezték, kellemes volt és 
enyhe, ez volt az első tavaszszerd nap az 
esztendőben; de a temetést moegelőző három 
nap alatt szélvésszel és esővel járó viharok 
voltak, és az a folyó, mely a park végén és 
a falun folyt keresztül, megdagadt, az ár 
tulesapott a partokon, több helyen rombolást 
csinálva. 

A mint a koszorukkal terhelt halottas 
kocsi, és a többi kocsik hosszu sora a nagy 
bejáró kapun kivül a hidon áthaladt, világos 
volt azok előtt, a kik oda néztek, hogy a 
folyó árja épen akkor mily sebes olt, és 
mily erős. 

(4) 

a köztiszteletnek és szeretetnek méltán örvendő 
érdemes férfiu most töltötte be negyvenedik 

s a vesztes az - kinek szemei előtt korán 

gyermet nagy- 
e
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hiteles másolatát tartalmazza. Enagy izlésre 
és műüvészetre valló [diszmunkát a budapesti 
Glaser Lajos-féle papirkereskedő czég készi- 
tette. Ormody Vilmos meghatottan köszönte 
meg a tisztikar ragaszkodását s különösen 
azt, hogy az alapitványban az ő legbelsőbb 
érzelmei, a tisztviselők iráut érzett szeretete 
és sorsuk iránt való meleg érdeklődése oly 
gyönged kifejezést nyernek. 

A társaság kormányzó testülete ezután 
tartott ülésében örömmel értesült a tisztikar 
Ormody ünnepéről s megragadta az alkalmat, 
hogy Ormódy Vilmos iránt érzett bizalmát és 
rokonszenvét kifejezze. A választmányt nevé- 
ben gr. Csekonices Endre val. belső titkos 
tanácsos, a társaság elnöke, a felügyelő bi- 
zottság részéről László Zsigmond min. taná- 
csos, az igazgatóság részéről pedig ennek el- 
nöke br. Harkányi Frigyes főrendiházi tag a 
legmelegebb szavakban üdvözölték őt és a 
kormányzó testülel br. Harkányi Frigyes in- 
ditványára elhatározta, hogy az üdvözlés 
jegyzőkőnyvbe vétessék s a jegyzőkönyv teljes 
kivonata Ormody Vilmosnak átnyujtassék. A 
kormányzó testület ülése után a Magyaror- 
szágon és Ausztriában müködő biztositó tár- 
saságok igazgatóinak küldöttsége kereste fel 
Ormody Vilmost s benne a nagy tekintélyü 
szakembert és a mindig loyalis kollegát me- 
legen köszöntve, egy nagy műübeccsel biró 
szünet Hungaria szobrot nyujtott át neki 
emlékül. 

Majd a Bécsi, a Magyar-Franczia, a 
Pannonia, a Securitas és a Nemzeti baleset- 
biztositó-részvénytársaságok kormányzó tes- 
tületei, melyeknek Ormódy Vilmos szintén 
tagja, küldöttségek utján tisztelegtek az ün. 
nepeltnél; a Riunione magyarországi igaz- 
gatói, élükön báró Podmaniczky Frigyes val. 
belső titkos tanácsossal, mind eljöttek s a leg- 
nagyobb melegséggel vettek részt a magyar 
társaság igazgatójának ünneplésében; a Fon- 
ciére igazgatósága levélben, a Generali trieszti 
igazgatósága s még több intézet táviratilag 
a legszivélyesebben kivánt neki szerencsét; 
valamint több külföldi biztositó társaságnak 
külön ez alkalomból Budapestre küldött kép- 
viselői jelentek meg nála, hogy társaságaik 

üdvözletét átadják. 
A társaság vizsgáló orvosai is tiszte- 

legtek Löw főorvos vezetése alatt. A jubiláns 
meghatottan mondott köszönetet Löw dr. 
meleghangu beszédére. 

A testületi üdvözlések után a magyar 
közélet és társadalom számos előkelősége sze- 
mélyesen fejezte ki szerencsekivánataibt Or- 
mody Vilmosnak. 

Kolozsvári Nemzeti Szövetség. 
Hazafias és közügyekért minden tekin- 

tetben lelkesedni tudó férfiak gyültek össze 
tegnap délután, hogy megalakitsák a Ko- 
lozsvári Nemzeti Szövetség" szervező-bizottsá- 
gát. Alig van Pálda hazánk egyesületeinek 
történetében, mely oly rövid idő alatt az any- 
nyi eredményt lenne képes felmutatni s olyan 
kitartó táborkarral dicsekedhetnék, mint az 
„Országos Nemzeti Szövetség. De hisz ez 
nem is csoda, mert ez egyesület által kitü- 
zött hatalmas czélok és valóban nemzeti fel- 
adatok, megdobogtatják minden hazafiasan 
ét ő és gondolkozó magyar embernek a szi- 
vét. Ki ne munkálna örömmel közre, hogy 
az egységes nemzeti társadalom megalkottas- 
sék, a nemzetiségi viszálykodások elnémittas- 
sanak s a hazát megtagadó nemzetközi szo- 
szial demokraták akna munkája meghiusit- 
tassék ? ; 

Nagy czélok ezek, melyeknek elérésére 
a társadalom minden rétegébe szétágazó szer- 
vezet szükséges. A Nemzeti Szövetség meg- len ; 

! sajtóban ellensulyozzák. alapitói és vezérférfiai belátták ezt, - épen 
ezért három, egymástól teljesen független, 
társadalmi, munkásügyi és nemzetiségi osz 
tályba sorozták a végzendő munka lebonyo- 

! 

litását. E három osztály feladatait a követ- 
kezőkben ismertetjük részletesen : 

I. A társadalmi ügyek osztálya : 

a) Történelmi események emlékünnepei- 
nek megülésére, és ugy ezek, mint más ha- 
zafias ügyek ismertetésére javaslatot készit; 
- b) intézkedésekről gondoskodik a székely, 
a felföldi és a dunántuli kivándorlás által 
elszakadó honfitársaink megtartásárs; c) a 
társadalom intéző köreinek figyelmét 

elsatnyulásra irányozza; a baj orvoslására 
kisérleteket tesz. Születési esetre szőló bizto- 
sitást kezdeményez: e biztositási dijaknak 
lehető legkisebb összegig való leszállitására 
társadalmi segélyezést, a törvényhozás utján 
állami hozzájárulást szorgalmaz. 

II. A munkasügyek osztálya: A hazai 
munkások jogos érdekeinek támogatására in- 
tézkedéseket kezdeményez; a miunkás viszo- 
nyokat tanulmányozza, a munkások sorsának 
javitására a társadalmat megnyerni törekszik 
felolvasások utján és más alkalmas eszközök- 
kel; a munkások közt a hazafias érzést ter- 
jeszti, a fiatal munkás nemzedék nevelését 
figyelernmel kiséri, munkáskaszinók alapitá- 
sát kezdeményezi is elősegiti; magyar mun- 
kavezetők kiképzését közvetiti, rokkant mun- 
kások rendszeres segélyezésére, rokkant házak 
felállitására mozgalmat indit. A kivándorlást 
előidéző okok csökkentéséről, a hazai munká- 
soknak a hazában való foglalkoztatásáról, és 
a munka közvetités intézményének életbelép- 
tetéséről, a munkanélküliek statisztikájának 
elkészitése utján gondoskodik. 

III. A nemzetiségi ügyek osztálya: a) 
hazafias és a munkás ügyosztályok müködé- 
sének kiegészitéséül, a nemzetiségi elégület- 
lenség és bizalmatlanság eloszlatására intéz- 
mények létesitése utján kisérletsket tesz; b) 
a sajtóivóda utján a külföldi és a hazai saj- 
tóban szemmel tartja a külföldi magyarok 
kulturális viszonyait, összehasonlitva azokat 
a magyarországi nemzetiségek helyzetével : 
e) minde törvényes eszköz fölhasználásával 
segiteni fogja a külföldön lakó magysrokat 
abban, hogy anyanyelvük és vallásuk sza- 
bad gyakorlatában meghagyassanak. 

Az alakulás érdekében tegnap délután 
népes gyülés volt a vármegyeház kistermé- 
ben Lázár István gr. alispán elnöklése mellett. 

A nemzeti szövetség keletkezését, czél- 
ját és feladatait a szövetség közp. főjegyzője 
Katona Béla ismertette. 

Elmondta, hogy a szövetség két év 
előtt alakult, Péchy Tamás volt az alakitó 
elnök. 

Czélja az egységes magyar nemzeti tár- 
sadalom megalkotása. A magasabb körök 
magukhoz kell emeljék a népet, a polgírok 
millióit, hogy mindenki büszke lehessen arra, 
hogy magyarnak született. 

Programmja keresztül vitelére népszerü 
fololvasásokat tart, dalos köröket szervez. A 
gyermek halandóság mogakadályozása érde- 
kében az irgalmas növérek szervezete min- 
tájára világi rendet alapit. 

A socializmus 
tósan befoly. 

Munkás képző intézeteket alakit. 

Munkás könyvtárt szervez. 

Munkás rokkant házakat 
egészséges fekvésü helyen. 

Szétágazó müködése 
egyszerü, átlátszó. ; 

A ki dolgozni akar és tud, mindonki- 
nek tért nyit a cselekvésre, ha nem személyi 
érdekeket, hanem ügyet kiván szolgálni. 

A haza ellen izgatók áskálódásait figye- 
lemmel kisérik, akna munkájukat a külföldi 

meggyöngitésére hatha- 

létesik olcsó 

daczára kezelése 

E czélra szervezetük, ügyvivőik van- 
nak Európa és Amerika főbb góczpontjain. 

Most minden községben önálló egyletek 

az ; . véget ért. 
aránytalan gyermekhalandóságra s a testi e8 

szervezésén fáradoznak. Eddig Brassó, Arad, 
Serencz községekben alakult szövetség. 

Minden vidéki testület szabadon ren- 
delkezik vagyonával, maga állitja, mint au- 
tonom testület össze programmját. 

Elő idót megéljenezték. 

Ezután az elnök a szervező bizottság 
megalakitását hozta napirendre. 

Ez neg is alakult s ezzel a gyülés 

Elismerés illeti Katona főjegyzőt, a ki 
hivatott szervezője e fontos nemzeti mun- 
kának. 

A szervező bizottság tagjaivá választat- 
tak: Szász Domokos és Ferencz József püs- 
pökök, Albach Géza polgármester, Fekete 
Gábor kir. táblai elnök, Heppes Miklós, br. 
Feilitzseh Arthur, gr. Teleky László, gr. Béldi 
Ferencz, br. Szentkereszthy Zsigmond, dr. 
Haller Károly, dr. Lechner Károly, dr. Pisz- 
tóry Mór, Biró Béla, dr. Csiky Viktor, dr. 
Kolozsváry Sándor, dr. Ferenczy Zoltán, dr. 
Kiss Mór, dr. Szádecsky Lajos, dr. Márki 
Sándor, Hóry Béla, doktor Gidófalvy 
István, Magyar Endre, doktor Gyalui Farkas, 
Toczauer Ödön, br. Mansberg Sándor, Dobál 
Antal, Pollák Lajos, Reinbold Arthur, Tokaji 
Lázló, d. Gergely Albert, Bodor Antal, dr. 
Mihály László, dr. Mihály József, Hindy Ár- 

I pád, Magyari Mihály, Kuszkó István, Hegyesy 
Vilmos, dr. 
mu, Barabás 

Hiady Attila, Sebesi Sa- 
Ábel, ifj. Téglás Gábor, 

Gámán Józs f, Benigni Sámuel, Hosszu 
Jenő, dr. Török István,c Széky Miklós, 
dr. Bruckner Antal, Di sőffy Béla, dr. 
Somody László, Kozma Ferencz, Kuuszt Ernő, 
Bölöny József, dr. Csengery János, Csiszár 
Gyula, Szekula Ákos, Merza Lajos, dr. Far- 
kas Góza. dr. Széchy Ákos, Szabó Sámuel, 
H. Veress Károly, Erdélyi Károly, Russel Ká- 
roly, dr. Vajda Gyula, dr. Kenessey Béla, 
Deáky Albert, Pál István, Shandi Mihály, Török 
Sándor, ifj. Lészay Ferencz, Szabó József, meghivja. Az elnöksé 
dr. Szentkirályi Akos, Kiss Sándor, dr. Vá- s g 
rady Aurél, Orbók Mór, Fekete Nagy Béla, 
Winkler János, Benkő Mihály, Londvay Sán- 
dor, Weisz József, Ferenczy Gyula, Polcz 
Rezső, dr. Bennel Ferencz, Kondász Fe- 
rencz. 

A sajtó bizottságot a következő tagokból 
alakitották meg: Hindy Árpád, Magyary Mihály 
Hegyessi Vilmos, dr. Gyalui Farkas, Kuszkó. 
István, dr. Hindy Attille, Sebesi Samu, dr. 
Várady Aurél, Tussai Gábor, Fekete 
Nagy Béla, Barabás Ábel, ifj. Téglás Gábor, 
ifj. Bodor Antal. 

Ifj. Bodor Antal, mint a kolozsvári 
egyetemi ifjusíg képviselője, jelentette még 
be az ifjuság csatlakozását a mozgalomhoz 
s ezzel az értekezlet, az elnököt éljenezve' 
szétoszlott. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, deczember 18. 

- Uj évig lapunkból mutat- 
ványszámokat dijtalanul szivesen 
küldünk mindazoknak, kik ebbeli szán- 
dékukat, czimük pontos megjelőlésével 
az ,Ellenzék kiadóhivatalával 

tudatják. 

- Öreg honvédek karácsonya. A ko 
lozsvári honvédegylet arra kéri a honfiakat 

és honleányokat, hogy az elaggott és inségben 

szenvedő bajtársak anyagi segitségére ka ys 

adományokkal az egyletet támogatni kegyes- 

kedjenek, hogy a karácsonyi és ujévi ünnepek 

alkalmából mint eddig, most is kiosztható le- 

gyenköztük a hazafias emberbarátok adománya. 

A kegyes adományokat Bőckel Károly főtéri 

-
-
 

üzletébe kegyeskedjenek beadni. Minden ado- l dött felügyelővel távol 
mányt hálás köszönettel vesz és nyilvánosan 
nyugtáz a honvédegylet elnöksége. 

- Gazdasági felolvasás. Tegnap tar- 
totta a Gazdasági Egylet utolsó 
felolvasását, szép számu hallgatóság előtt. 

Szabó Sámnel a gyümölcs tenyésztésről 
beszélt tanulságos dolgokat, a jelenvoltakkal 
a kiválóbb fajalmákat meg is izleltette. 

Azután Szentkirályi Ákos egy -nagyon 
fontos tárgyról, a tejtermelésről beszélt, a 
gazdáknak különös figyelmébe ajánlván a 
gyermekek táplálására szükséges tejter nelést, 
mely nálunk hiányzik s mely nagyon kifi- 
zetné magát. 

Felolvasót zajosan megéljenezték. Fel- 
olvasás után egyik külvárosi földész gazda, 
társai nevében megköszönte a gazdasági egy- 
let intézőinek azt, hogy részükre ily tanul- 
ságos felolvasások tartattak. 

A titkár kijelentette, hogy a gazdák 
kivánságára még fognak tartani két értekez- 
letet. Ezek egyikén a mezőrendöri törvény 
is szönyegre kerül. 

E tárgyban holnap d. u. 5 órakor a 
hidelvei iskolában fél 6-kor a kétviz közti 
iskolában 6 ótakor külmagyar utczában ér- 
tekezlet lesz. 

A felolvasásokon most is sokan voltak 
az uri osztályból is. Ott láttuk a többek kö- 
zött a következőket : 

B. Bánffy Ernő, Szabó József Erdélyi 
Gazdasági Egyleti elnök Tulogdy Samu, ár. 
Löte József egyetemi tanár, Kondász Ferencz, 
Ritter Gusztáv, Szabó Samu, Koleszár Sándor 
és mások. 

- Meghivó. Az ,Erdélyi Gazdasági 
Egylet" igazgatóválasztmánya folyó hó 20-án 
hétfőn d. u. 4 órakor, az egylet hivatali he- 
lyiségében (Belközép-utcza 11. sz. I. em.) 
gyülést tart, melyre a tagokat tisztelettel 

- A nyomorultak javára. Tegnapi kérő 
szavaiukra Sigmond Dezsőné ő nagyságától 
már ma délelőtt 3 koronát vettünk a balika 
réten lakó nyomorultak, Bántó Károly és 
neje javára. Midőn a szerencsétlenek nevében 
köszönetet mondunk a jótékonyság, és 
nemes lelkéről általánosan ismert urnőnek, 
tudatjuk, hogy az összeget átadjuk a nyo- 
morban sinylődőknek. 

- Isten tiszteiet. A nagy utczai izr. 
templom udvarán épült imateremben holnap, 
vasárnap d.u. 1/, 4 órakor chjemikai Isten 
tisztelet lesz, karénekkel és ünnepi beszéddel. 

- Letartóztatás. Csillag Manó keres- 
kedőt, a Fülöb Károly kávéssal folytatott per 
következtében tegnap este 6 órakor a vizs- 
gáló biró letartóztatta. Fülöp ugyanis csalás- 
sal vádolta Csillagot s a vizsgálat folyamán 
Csillag ellen több terhelő adat merült fel, a 
mi szükségessé tatte a biróság szigorubb in- 
tézkedését. 

- Carmelliai a büvész csakugyan csoda- 
dolgokat produkál naponta a Biazini Szállo- 
dában. Hogy ügyes büvész lehet, azt elhit. 
tük, de hogy milyen bámulatos produktiókat 
csinál, azt csak most mondhatjuk, mikor ma- 
gunk gyöződtünk meg róla. Carmellini, nem 
csak büvészeti mutatványokkal ejti bámulatba 
nézőközönségét, hanem meglepő dolgokat pro- 
dukál a spiritizmus és gondolatolvasás köré- 
ben is. Egy kereszt nevet gondolunk ma- 
gunkban és Carmellini az érverés számlálá- 
sának segitségével megfejti, hogy miféle ne- 
vet gondoltunk; megfejti akkor is, ha ös- 
szefogodztat 8-10 embert s az utolsó 
nak az, érverését számlálja, nem azét a 
ki a nevet gondolta. Ugyanily módon meg- 
tudja mondani, hová rejtettünk el egy tüt, 
noha ő maga a közönség köréből vele kül- 

Midőn a sirkertből visszatértek, Lady 
Holdsworth, az idősebbik leány, a ki a fér- 

jével és a két 3cscsével ült a kocsiban, meg- 
rázkodva azt mondá 

- Nézzétek - valamit hoz a viz 1Ta- 
lán egy gyermeket sodort el magával! Doug- 
las, nézz oda! 

- Edesem, az csak egy szerencsétlen 
juh. Most jól láthatod. Szegény állat, nagyon 
közel mehetett a parthoz! A ki épen most 
bele esne ebbe a mi kis folyónkba, melybea 
nyári időben egy gyermok aligha bele tudna 
fulladni, kevés esélye volna az élete megmen- 
téséhez. 

Douglas nyugodtan beszélt, nem gya- 
nitva, hogy majd későbben mily borzasztó 
je entőséggel fognak a szavaira vissza emlé- 
ozni azok, a kik azt hallották. 

Fél óra mulva az egész család a sza- 
Jenban volt összegyülve, és Johnson ur, az 
9 mély és szilárd haugján a meghalt lord 
végrendeletét kezdte olvasni. 

A végrendelet nem volt hosszu, akkor 
készült, midőn Douglas nagykoru lett. A bir- 
tok igazságosan volt a gyermekek közőtt el- 
sztva, jó jövedelmet biztositva a feleségének 
ész életére. Lady Craythronénak saját ma- 
áoak is volt pénze - tehát ő gazdag öz- 
vgy volt. 

Douglas, mint legidősebb fiu, a legna- 
rvobb részt kapta, oda számitva Craythrone 

Matot, a régi családi fészket, és egy házat 
lővárosban; de nem volt ok rá, hogy a 
valádnak bármelyik tagja sértve, vagy mel- 
10zv8 érezze magát - ez egy kifogástalanul 
becsületes és igazságos végrendelet volt, és 
a tény, hogy Lord Craythorne nem vál- 
zttta meg, bizonyságul szolgált Douglas- 

nak, hegy az atyja végre megbocsátott neki. 
M. nyebbüléssel vett egy hosszu 

lolédoknek és Löztük a hü: 

séges öreg dadának hagyott összegek listájá- 
nak a telolvasását bevégezte. 

E pillanatban dulakodás zaja hallszott 
a csarnokból, egy asszony éles haragos hang- 
jától kisérve. 

A Lord Craythrone arczából minden 
életszin eltünt, a mint egy piperésen, de 
szennyes ruhába öltözött asszony, borzos 
szőke hajjal, és láthatólag a szeszes ital be- 
folyása alatt, erőszakkal kitárta az ajtót, és 
a szobába tántorgott. legkisebb figyelmet 
sem mutatott a társaság többi része iránt, 
de, némi nehézséggel oda ment, a hol Doug- 
las ugy állott, mintha kővé változott volna. 
Egy pár pillanatnyi borzalmas csendesség 
volt. - Miért jöttél ide ? kérdé Douglas meg 
réraülve, és a szenvedélytől vibráló bhangon. 

A nyoworult asszony iszonyuan röhö- 
gött, a mint egy szék hátát megragadta, hogy 
el ne essék, és rekedtes hangon valamit mor- 
mogott, a miből az egyedüli érthető szó ez 
volt, ,a feleséged." 

- Tel! Te az én feleségem ! Soha többé 
ez életben! Ismét azt kérdezem, - miért 
jöttél ide? 

Ismét mély csend következett - a 
szobában senki sem szólott és nem mozdult. 

Ekkor Douglas az asszonyhoz közele- 
dett és a karjánál fogva megragadta. Az 
asszony sikoltott és probálta magát kiszaba- 
ditani, de Douglas erösen tartotta: Végre, 
részeg pislogással a férje arczáta nézett, és 
tisztán - ugy, hogy mindenki megérthette, 
azt mondta. 

- Pénzért, pénzért jöttem, pénzre van 
szükségem, az Ő számáral Ő mondta nekem, 
hogy jöjjek ide, ő - 

Dühtől eltorzult arczal fogta meg Doug- 
las az asszony másik karját, és az ajtó felé 
kezdte azt taszitani. Senki sem avatkozott 
bele, de mindenki megkönnyebbüléssel sohaj- 
tott fel, midön a meggyalázott férj erőszak- 
kal távolitotta el attól a háztól azt a nyo- 

morult teremtést, kinek az az otthonja hel- 
lett volna, hogy legyen. Egy vagy két pil- 
lanat mulva, azok a kik közel állottak az 
ablakhoz, látták, a mint Douglas az asszonyt 
az avenün lefelé vitte, félig vezette. 

Tizenkét óra mulva, a Craythorné ka- 
puján alól, az egy mértföldnyire eső malom- 
nak a zsilépjei közé szorulva egy asszony- 
nek a hulláját találták; rikitó szinü czifra 
ruhába volt öltözye, és egy selyem keszkenő 
volt a nyakára kötve. 

I. 

- Alice, ki az a leány? Látod, azt a 
kit értek? Amott van - egy nagy fekete 
csipke kalappal a mondá Lady 
Craythorne az idősebbik leányának, Lady 
Holdsworthnak. 

A terrasszon állottak Cadenabbiában, és 
a gőzhajórol a Bellagioból jövő utasok ki- 
szállását nézték. 

- Mama, én nem ösmerem. A napok- 
ban, midőn Kómoban a székesegyházban vol- 
tunk Jakab előtt is feltünt. Ő 
Megpróbálom, és utánna járok, - hogy ki 

fojén, - 

lehet. 
Lady Craythorne, Sir Jakab és Lady 

Holdsworth az olaszországi tavak között töl- 
tötték az idejüket, és Calvert Gyulát várták, 
a ki megigérte, hogy rővid idő mulva hoz- 
zájuk fog csatlakozni. 

Azonban, mielőtt a leánya a kérdésben 
levő fiatal leány nevét megtudta volna sze- 
rezni, a kivánt tudósitást a véletlen megadta 
Lady Craythornénak. E pár órára Belagioba 
menve, egy betegnek látszó öregrendü asszony 
mellett ült a hajóban, a ki fele utban hir- 
telen rosszul érezte magát. Lady Craythorno 
vizets illatszeres üveget keritett és az asszony 
csakhamar visszanyerte az eszméletét. 

- Azt hiszem, hogy ilyen hőségben 
nem kellett volna átmennem. Az unoka hu- 
gom haragudni fog reám, Megigértem volt 

nagyon szép.! 

neki, hogy csendesen a kertben maradok; de 
i vágyakozt m levegő után, és ugy látszott, 
mintha a tavon tul frissebb volna a levegő, 
mondá a beteg, mihelyt képes volt beszélni. 
- Bellagioban van szállása ? 
- Igen; de arról gondolkozunk, hogy 

holnap menjünk át Kadenabbiába, a hugom 
vázlatokat akar ott tenni. Ma is künt van 
valami müvész barátaival, máskülönben ve- 
lem letb volna. Ő nem szereti, hogy ilyen 
gyengélkedő állapotomban egyedül menjek 
valahova, de én azt gondolom, hogy egy olyan 
szép és fiatal teremtésre, a milyen ő, nagy 
sor, hogy mindig egy beteg oldala mellett 
legyen, pedig másképpen nem lehet igazitani 
- neki nincs más gardirózója, tevé utánna 
a jó asszony, a ki azok közé tartozott, a 
kik nem találják nehéznek, hogy az idege- 
nekhez rögtön fesztelenül beszéljenek. 

Valóban? - viszonzá Lady Craythorne 
közönyös hangon. 

A válogatás nélküli ösmeretség ő lady- 
ságának nem volt szokása; de ettől az asz- 
szonytól nem lehetett kitérni. Az folytatta 
a beszédét, szelid mindennapi megjegyzéseket 
téve egész addig, mig Bellagioba érkeztek. 

- El tud a hotelig egyedül menui? 
kérdé Lady Craythorne, amint felállottak és 
a kiszálló emberek árját követni kezdték. 

- Oh, igen! Hála a kegyed jóságának, 
most ismét egészen jól érzem magamat. De 
nincs szükségem a segitségére, látom hogy 
Ágata várakozik reám. Megengedi neki, hogy 
irántam tanusitott szivességét megköszönje. 

Lady Craythorne a köszönetet udvaria- 
san vissza utasitotta volna, de abban a pil- 
lanatban látta, hogy az unoka hug ugyan az 
a leány volt, a ki felett kiváncsiságot érzett; 
következés képpen megváltoztatta a szándé- 
kát, és várakozott mig az hozzájuk ment. 

(Folytatása következik.) 

is volt a szo 
minden mutatványt meg is magyaráz 
gatóinak. Szóval Carmellini olyan do 
produkál, a mit igazán érdemes meg 
Előadást ma szombaton és holnap 
tart még a Biazini Szállodában . mu 
nyait este nyolcz órakor kezdi. 

- Valódi persa szönyegek. M 
dön mindenkinek sok gondot ad a kará 
ajándékok megválasztása, bizonyára kel 
birként veszik, hogy olyan szép ajá 
vehetnek, mely minden szalonnak a 
éke. Ugyanis a volt Folly Viktor fél 
helyiségében (Főtér 18 sz.) valódi perzsa 
nyegek kaphatók igen jutányos árakon. 
lönősen emlitést érdemel az, hogy a 
gek igazi antik darabok, melyek valodi 
ról mindenki meggyőződhetik. A közi 
nek Kormos Ede ur az üzletben 
megmutat minden egyes darabot. 

- A legujabb sziget. A 
Szundákhoz tartozó Borneo sziget északi 
ján uj sziget emelkedett ki a tenger ! 
ből Labmeidan mellett, Lubuan-nal sze 
E kis föld hossza 300 méter, szélessé 
méter. Talaja agyag, sziklával bor 
szakadással, melyekből forró gőzök 
elő, A tenger szine felett 60 lábnyi 
gaslik ki, de még mindig emelkedőben 
Az uj sziget apnak a n 
szüleménye, mely nemrég 
rázkódtatta. 

- Ártatlanul elitéltek. Párisból t 
tozzák, hogy a folebbviteli biróság n 
Vault és Petit élethosziglani kénysz 
kára elitélt rabok ellen uj vizsgálat 
ditását rendelte el. Az elitéltek, kiket 188 
gyujtógatás miatt vetettek börtönbe, 
latt meghaltak és most derült ki csak, 
teljesen ártatlanok veltak. Ma hozták 
a felmentő itéletet és a biróság elren 
hogy az állam Vault családjának 10. 
frankot, Petit családjának pedig 50,00 
kot tartozik kárpótlas fejében kifizetr 

- A lóverseny haszna. Az őszi 
seny totalizatör jövedelme 22.304 f 
krajczárral növelte a város szegény 
földmivelési miniszter fölhirta a lóv 
sületet, hogy ezt az illetékét fizesse 
város pénztárába. 

- Elárverezett versenyistáló. Leb 
Róbert Angliában levő összes lovait elárv 
ték tegnapelőtt. Az ötvenhárom versen) 
600.000 korona folyt be, a mi tizen 
korona átlagnak felel meg, Legdrá 
Count Schomberg kelt el, mely anna 
Tókióval is futott. Ezért az egy lóért 
magáért 120.000 koronát fizettek. 
megunta a tömérdek ráfizetést a 
ezért oszlatja fel sorban versenyistálóit. 

- 700.000 forint versenye 
Magyar Zsokké Klub tegnapelőtt éjj 
közgyülésn 700.000 forintot szava 
az 1897. évre versenydijakra. Az a 
összeg tiz százalék emelkedést mutat a t3 
versenydijakkal szemben, a mi, tekintve, 
másutt mindenütt apasztják a ve 
kat, - ennek következtében teljesen ! 
gyarországnak adja a vezető szerepe 
versenyek dolgában * 

-Daudet Alfonz meghalt D 
Alfonz, a regényiré, mialatt családjával 
vacsorázott, szivszélhüdésben megha 
csora közben még nagyon vidám 
semmi sem engedta sejteni a katas 

- Fagyás ellen. Az érdek 
tigyelmébe ajánljuk azt az uj fagyás 
fagydaganatok elleni gyógyszert, m 
némét Orvosi hetiszemle legutóbbi 
közöl: Rp. Calc. chlorati 1.0, Ung par 
90, M. F. ung subtiliss. D. i. vitr. fusc. 
Külsőleg. A használati utasitás a köv 
b piros, fájdalmas daganat helyére 
horsónagyságnyi k t kell sze 
azután kis rongyoczkával letakarni s 
vagy harisnyát huzni főléje, Ugyano 
suk, hogy a legjobb óvószer a fagyás 
a mindennapos lábfürdő, a melyet 
a hideg beállta előtt a mele ' 
kell megkezdeni. .1T 1 

- Apróhirek. Egy béesi 
Szepesmegyében fésü gyárt akar ! 
A sárosmegyei Vörösvágás és Dubnik ! 
határában levő hi 

- 

res opálbányákat 
mány ismét áami kezeltebe a aja Ve 
magyar birodalomban f. éri norember 
összesen 84786 hl. alkoholt termelt 
lag a török szultán ellen a napokban 
cserkesz merényletet akart elkövetni. I 
pesten Kadét Sándor czigágy muzsik? 
neje öngyilkosságot akart elkővetni, ! 
nekik 4 gyermeküknek száraz kenyere 
volt. Királynénkat a farsangban az 1 
ünnepségeknál ismét Mária Józefa kir 
bzegné fogja helyetesiteni. Erd 
Angliában 500.000 ember van, a ki a 
nevet viseli. A méz mintegy 75 s 
ezukrot tartalmaz s azokból mintegy t 
czukor oldatnak tekinthotó. E. Moss K 
tány transvaali bányában 24 majommal 
goztat, amelyek 7 felnőtt erős em ber 
munkáját végzik. Egy olaszafeltaláló 
régibben czementből épitett csón 
A hajó vázát aczélrudból, 
a testét meg drótszövetből melyet 
tel vonatott be. A hadmentességi dijalt 
gyona 1896. végén 20,671.000 forin 
ki. A honvédminiszternek az áthely 
szóló jelentése szerint 1897. októ é 
geig a közös hadseregből a honvéde 
összesen huszonnégy tisztet hel 

lós semmisitőtörvényszéki biró 
értékben váltókat hamisitott. 
lett fekvő adakaléói régi vár 
tonák nagy edényben egész 

Italáltak, harousek Kozső 
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a nagyváradi sakk-körben a na- ] 
játszmát játszott egyszerre, melyek 

et megnyert s egyet veszitett. A 
mnáziumból kicsaptak 3 felsőbb osz- 
ulót, a kik tanulótársaikkal foly- 
ta közben meggondolatlan haza- 

nyilatkozatokat tettek. 
li Indépendancs azzal a szenzációs 

epi meg a világot, hogy Japán és 
nemsokára fel fogja osztani egy- 
Kinát. A kassai premontrei kat- 
mnázium itjusága körében moz- 

l1t meg, hogy annak a napnak 
mikor 110 évvel ezelőtt Kazinczy 
csányi János s a kassai születésü 

Szabó Dávid meginditották a ,Ma- 
m"-ot, a főgimnázium falára em- 

készittessenek. / 
Mány nyelv van a világon ? 
statisztikát állitott össze a minap 

a geografus. Hiteles adatok alap- 
itotta, hogy hányféle nyelv és 
van az egész világon. E sze- 

belül ötezer nyelvjárás és nyolcz- 
n egymástól teljesen külön- 
yelv van. Európában van még a 
nyelvbeli változasság, itt csak 89 
élnek. Ázsiában százhuszonhárom, 

n 4l2 különféle nyelven beszél az 
A különböző kisebb-nagyobb szi- 

száztizenhét nyelv van elterjedve. A 

bb a dologban az, hogy olyan 
szigeteken, a melyek alig né- 

mérternyire feküsznek egymástól 
lütő nyelven beszélnek és a szori- 
etlakok csakis jelekkel érthetik 

ást. Mindenesetre gyönyőrüséges 
ne létre, ha valamelyik egységes 

megalkotója, mindenik nyelvre 
lenni és mindegyikből meriteni 

Angol istállótujajdonosok nyereségei. 
hazájában, mint mindig, az idén 

összegekre rug az istállótulajdono- 
nyeresége. A legelső helyet Gub- 

ja el, a ki Galtec More nevü lo- 
idén a derbyt is megnyerte. Tel- 
ége különben 508.475 frt tesz ki. 
vetkeznek azután Rotschild báró 

-tal, a walesi herczeg 894.500 fr,-tal, 
lord, a volt miniszterelnök 391.850 
udy Róbert, a nemzetközi sport- 

az i adott csak tul hatalmas 
387.150 fr.-tal, Devonshire herczeg 
fr.tal. Portland herczegnek, a ki 

a 1.847.126 frtnyi óriási összeggel a 
sorában elsőnek került föl, az idén 
tak lovai 12.500 frt. 
Az Egyesült-Államok ujsá- 
Egyesült-Államokban a világnak 
összes nyelvén jelenik meg néhány 
több természetesen az angol lap, 
elven 19,582 különféle napi-, heti- 
lyóirat jelenik meg. Német ujság 
73 norvég-dán, 65 svéd, 56, spa- 

S1 franozia, 55 cseh, 38 lengyel, 25 
8 holland, 13 héber, 8 szlovén, és 
portugál, 4-8 irlandi és kinai, 3 
lagyar, 2 zesa 2 letin l gé-i 

mán, arab, japán és kerokéz nyelvü lap. 

feljes üzletfeloszlatás miatt ritka 
nyilik ékszerek, arany- és ezüst- 
ndkivüli jutányos beszerzésére a 30 
udapesten Kossuth-Lajos uteza 17. 
fennálló Benedek Gábor és Testvére 
-és órás czégnél. A legizlésesebben 

ivatosabban készült ékszerekből, ezüst- 
mint 13 próbás ezüst evőeszközök, 
itartók, girandolok, tálak, kávés- és 

etek, valódi svájczi órákból felhal- 
t áruk bámulatos olcsón irott jótállás 

elsőrangu 
(4-5) 

hatók most ezen 

MŰVESZET. 
letlenkedő szinészek. Régen tudjuk 

a budapesti Nemzeti Szinház 

: yire el vannak kapatva. Erre 
érdekes világot vet az a konfiiktus, 

szinház igazgatósága és nehány 

közt állott elő a szerződések meg- 

alkalmával. Több női tag elégedet- 
, két férti tag pedig épen fizetés- 

követel. A budapesti lapok mindenike 
8 hirt, ám csak egy lap akadt, a ,Bu- 

Napló", mely kommentárt is füz 

tés hozzá is szól a dologhoz ugy, a 

önérzetes laphoz illik. A kommentár 

zik: 

jó. értesült kőnyomatos közlésének 

i részében azt irja, hogy Császár és 
fizetésemelést követelnek, s a mi 
n az utóbbi urat illeti, szinte mé- 

hangon teszi hozzá, hogy Szacs- 
még mindig nem vitte többre a Nem- 
inháznal hatezer forintnál. Mi a 

részéről éppenséggel esodálkozunk 

ay követelésén. Ha a müvész urak 
ik, hogy a szinpadi működés hi- 
hol a szolgálati évek számával a 

nek is nőni kell, akkor természete- 

csodálkozunk egynémely urak fel- 
a kik szolgálati éveik számára 

tekintettel kivánják az anyagi avan- 
tet; csak hogy a szinészkedés éppen- 
nem hivatal, itt nem a leszolgált 

hanem a tehetséget honorálják. Szem- 
1, hogy a Nemzeti Szinház tra- 

kevesli az évi hatezer forintot, iga- 
váncsiak lennénk megtudni, hogy 

Kovács Gyulának, 

szerte ismert tragikai. hősének, a ki ha 
összemérné müvészi tehetségét sok buda- 

pesti szinház tragikusával, alighanem le- 

gyürné valamennyit. 

E kommentárt szó nélkül nem hagy- 
hatjuk s ha már a „Budapesti Napló" nyil- 
tan szemébe mondja az elégedetlenkedő mü- 

vészeknek, hogy milyen méltánytalan köve- 
telésük; egyszersmint eláruljuk azt is, hogy 

az a nagy tragikus, a ki valamennyi buda- 

pestri tragikust legyürne félannyinál 

kevesebb fizetéssel küzködik, s a mi te- 

kintve azt, hogy mindenben felhasználják s 
játszatják, nyáron pedig a társulattael ván- 

dorolni kénytelen, bizony nagyon méltatlan 

az a követelés, a mivel a Nemzeti Szinház 
müvészei fölléptek. S pedig, ha a szolgálati 

évek számára való tekintettel kivánhatnának 

a szinészek anyagi avancementet, akkor bi- 

zonyára E. Kovács Gyula volna az, a ki 

megérd. melné, hogy negyven éves fényes mü- 

vészi pályája után tisztességes honorárium- 

ban részesitsék. 

Szinházi hirek. Vasárnap két elő- 
adás lesz :délután Csiky Gergely, Sto mfay 
család-ját adják. Este Benkő hazafias énekes 
népszinmüve - Bukov a székelyek 
hóhéra, kerül szinre, E. Kovácscsal. 

Kolmerné Erzsi asszony közön- 
ségünknek volt kedvelt művésznője hétfőn, 
mint vendég föllép a Trobadour-ban. 
a kitünő művésznő Azucénát énekeli az ope- 
rában. 

Nőkiskolája és Kénytelen 
házasság a minap betegségek elmaradt 
Moliére vigjátékok szerdán kerülnek szinre. 
Vendrei, Megyeri játszák mind kettőben a 
főszerepeket. 

Boccaceio Souppé szép zenéjü 
operetteje csütörtökön szerepváltozással kerül 
szinre, Fiamettát ugyanis B. Ruzsinky Ilona 
énekli ezuttal. 

A karácsonyi ünnepeken Géczy 
szinmüvei, a - A gyimesi vadvirág - és 
- Az ördög mátkája - kerülnek szinre. 

Az ember tragédiája ünnep har- 
madnapján, azaz hétfőn kerül szinre, E. Ko- 
vács Gyulával és Szerémy Gizellával, Ádám 
és Éva szerepeibe. 

Hofehérke lesz az évad első gyer- 
mek olőadása karácsony első napján délután. 
Ünnep másodnapján délután Varney uj ope- 
rettéjét - A kék asszony-t - adják. 

Heti műsor: 

Hétfőn : 
felléptével. 

Kedden: Gauthier Margit. 

Szerdán: Nők iskolája. Kénytelen há- 
zasság. 

Csütörtökön: Boccaccio. 

Pénteken: a sziuház zárva. 
Szombaton: d. u. Hófehérke. Gyermek- 

előadás. Este: A gyimesi vadvirág. 

Troubadour. Kolmerné Erzsi 

Vasárnap: d. u. A kék asszony. Ete: 
Az ördög mátkája. 

Hétfőn: Az ember tragédiája. 
k 

Hangverseny. D a niel Malvin, magyar 

származásan hangverseny énekesnő, ki több 

ideig külföldön müködött, szerdán hangver- 

senyt fog tartani a Központi Szálloda eme- 

leti termében. Műüsorának legérdekesebb pont- 
ját fogják képezni azok az operaáriák, me- 

lyeket az „Alvajáró" és a „Hugenották" 

ezimü operákból fog énekelni s a Káldy 
Gyula magyar dalai. Dániel Malvin kiválóan 

képzelt és kedves megjelenésü énekesnő, ki- 

ről a budapesti lapok nagy elismeréssel szól- 

tak. Egyik budapesti lap aztirja, hogy rend- 

kivül magas szopránhanpja van, olyan, a minő 

kevésnek azok közül, kik operákban subrett 

szerepeket énekelnek. A müvésznő hangver- 

senyének müsorát közelebbről közre fogjuk 
adni. 

Szenkovich Gyula, a jeles zongora-mü- 
vész zenetanár, kinek a multban miniszteri- 
Jeg engedélyezett zene-iskolája volt Kolozs- 
váron, s ki egy pár évre a gazdasági élet 
csendjével cserélte fel egészségi s zempontból 
a hangverseny-termek zaját, ujból visszahe- 
lyezte állandó lakását Kolozsvárra, s meg- 
kezdette a zongora tanitást, a miben nagy 
gyakorlata van. Szenkovich a Jankó-féle zon- 
gorán is, a mely hangszert a művész világ 
ugyszólván egyedül cultiválja, ad oktatáso- 
kat. A város zenei élete mindenesetre nyer 
Szenkovich visszatérésével. 

IRODALOM. 

A két imposztor. Irta. Jakab Ödön. 
Örvendetes jelenség, hoegy iróink legjobhjai 
dolgoznak az ifjuság számára, mig más irodal- 
makban par exczelencze ifjusági irókon kivül 
alig ir valaki nemesebb iró a fiatalságnak. 
Jakab Ődön a jeles tollu novelista és kiváló 
költő igazi ambieczióval irta meg a két im- 
posztor kalandos történetét. Meglátszik egész 
irásán a szeretet, melylyel munkáján dolgo- 
zott. Két fiatal diák gyerek történetét mondja 
el, a kiket engedetlenségők elsodor a szülői 
háztól, sok megpróbáltatáson mennek keresztül, 
kebor czigányok közé, rossz emberekhez 
kerülnek, mig végre a sok hánytatás után 

visza kerülnek a kedves otthonba. Sok kedves, 

Szinház ország- 

telenül gyors népszerüségre fog emelkedni 
minden rendü fiatalságunk között, melynek 

j számára rég irtak ily érdekes könyvet, Neog- 
rády Antal pompás illusztráczioi csak még 
értékesebbé teszik a Franklin Társulat előkelő 

nyomdai kiállitásában meg jelent kötetét. Ára 
füzve 1 frt. 

80 kr. 

Diszes vászonkőtésben 1 Ért- 

Gyászrovat. 

Temetések. 

Fehdenfeldy Fetter Ottó, nyug. kir. 
törvényszéki biró tetemeit tegnap nagy rész- 
vét mellett helyezték örök nyugalomra a ko- 
lozsvári lutheránus sirkertben. A temetésen 
a kir. tábla, a kir. törvényszék és járásbirósá- 
gok tagjai testületiz jelentek meg, s az ügy- 
védi kar is szép számban volt képviselve. - 
Ugyancsak tegnap temették el Bulbuk 
Manó gazdag örmény magánzót szentegyház- 
utczai házától. A temetésen a nagyszámu 
rokonságon kivül főkép a kolozsvári örmény 
társadalom tagjai vettek részt. Ma délelőlt az 
elhunyt lelki üdveért gyászmisét mondtak. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

B. B. Megkaptuk az előbbi, megkaptuk 

a mostani levelét is. Kétséget sem szenved, 
hogy szivesen látjuk és pedig nem pusztán 

kötelességből, hanem az ön iránt érzett ro- 

konszenvből kifolyólag is. A küldött közle- 

ménáek egyikét, a verset, azért nem közöl- 

hetjük, mert az ,Ellenzék: költeményeket 

csak kivételes esetekben közöl. Ez a vers kü- 

lönben is a szó valódi értelmében olyan mo- 

dern irodalmi termék, a mely rosszul is fes- 
tene egy politikai lap keretében. A próza 

aktualis természetü. Idejében elmondva min- 

leg nem keltene elég érdeklődést, noha szel- 

is és pedig egészen eredeti dolgot. Irjon azt 

és aztán küldje, vagy hozza el. 

Szinház barát. Azon csak örvendünk, 

hogy ön lelkes hive a szinháznak s ugy te- 
kinti ezt, mint müvészeti oltárt. Azt is ter- 

mészetesnek találjuk, ha a szép művésznők- 

nek tapsol, - s az épen magától érthető 

dolog, ha verset is ir. Minket csak az ag- 

gaszt, hogy e verseivel szerencséltetni óhajt. 

Előcsapat gyanánt egy mutatványt leveléhez 

is csatol. HOt végezzünk ebben a rovatban. 
Ime közöljük az ön költeményének egy stró- 

fáját: ; 

,Olga! te bájos, szende kék szemü, 
Miben ragyogni látom az eget, 
Arczod derüje, midőn rám morolyg, 
Ugy igéz meg, miként a büvölet". 
Engedje meg ön ábrándos hegedüs, hogy 

mi is vegyük elő a lomtárból leszerelt 

tunkat és kellő zengzettel feleljük: 
,Nem ön az első, nem is utolsó, 
Kit a művészet elragadt, 
Juliska, Ferike elbüvölte, 
8 más is, mint ön, lépen ragadt. 

lan- 

Helénhez, Ilonkához szólt a dal, 
8S Emilját hány dicsőiti ? 
8 ének nélkül dehogy maradt a 
Komoly Aranka s vig Szidi . 

De tudja meg ön heves lantos, 
Bárhogy ömölt a rigmus ár, - 
Sorsuk az önével közös, mert 
Elnyelé a papirkosár". 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A parlamenti helyzet. 

Budapest, decz. 18. 

A ,Keleti Értesitő kőnyomatos 

lap irja: 

Apponyi Albert gróf rendkivül 

nagy hatásu felszólalása a pártkörök- 

ben az est folyamán mindenfelé mél- 

tatás tárgyát képezte. 

A nemzeti pártban a vezért ez 

alkalomból lekesült tüntetéssel fogad- 
ták s a beszéd hatásának közvetlen 
eredménye itt előre láthatólag abban 

nyilvánul, hogy a párt tagjai közül 

azon kevesek is, kik a javaslatot elle- 

nezve a vitában részt akartak 

stolási jogukat igénybe venni 

fogják. 
A függetlenségi pártra, ugy látszik, 

Apponyi érvelései nem gyakoroltak 

meggyőző hatást. 
A vitarendező-bizottság az előre 

megállapitott terv szerint folytatja a 

venni, 

nem 

küzdelmet és bizik benne, hogy min- 

tarka epizód füződik e történet köré, élettel, den nagyobb megerőltetés nélkül ki- 

egészséges humorral teli épizódok. Kébség lhuzza a itát uj évig, hogy igy a ja- 
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denesetre jól megállotta a helyét, de jelen- 

lemes és eleven tollal van irva. Tud ön most 

lentmondásokba kereredett s 

vaslat törvényerőre emelését megaka- 

dályozza. 

A párt feltétlenül ragaszkodik ál- 
láspontjához és nem enged semmiféle 
kapaczitácziónak. Nem kis büszkeséggel 

utalnak a pártkörben arra, hogy az 

eddigi elvi kijelentéseket is a párt 

erélyes fellépésének lehet köszönni, és 

ugy hiszik, hogyha tovább is ragasz- 
kodnak követelésükhez, a párt ezek 

megvalósitását is el fogja érni. 

A román kulturliga tilta- 
kozása. 

Bukarest, decz. 18. 

A román kulturliga központi bizottsága 

legközelebb nagy tiltakozó gyülést fog egy- 

behivni, hogy a magyar országgyülés által 
már elfogadott - és a helységnevekről szóló 

törvényjavaslat, valamint azon hatósági in- 

tézkedés ellen tiltakozzék, mellyel a nagy- 
szebeni oláh gyülés megtartását betiltották. 

Ezen a nemzetközi népjog szempontjából bi- 

zonyára elég furcsa actiót megelőzte a liga 

elnökének Urechia V. A. szenátornak a fel- 

irati vitában tegnap mondott beszéde, mely- 

ben panaszkodott a felett, hogy a Sturdza 

a be nem avatkozás politikáját követi. 

Katholikus autonomia. 

Budapest, decz. 17. 

A kiküldött 27-es bizottság jövő 
hó közepe felé Budapesten összeül és 
azonnal megkezdi müködését. A bizott- 
ság legelső sorban a kormány és a 
főpapi kar álláspontja iránt fogja ma- 
gát tájékozni s ezután egy kissebb bi- 
zottságot választ, mely a végleges ter- 
vet elkésziti és a gyülésnek beterjeszti, 
határozat hozatal végett. 

A kormánypárt és Ap- 
ponyi gróf. 

Budapest, decz. 18. 

A kormánypárti lapok mai száma mind 
Apponyi gróf tegnapi beszédével foglalkozik. 

Egymást igyekeznek tulliczitálni az 

Apponyi gróf dicséretében. 
Nagy feltünést keltett a Budapesti Hir- 

lap czikke, melynek kormánypárti forrásból 

a többek közt a következőket irják: 

,Parlamenti esemény hossza idők óta 

nem volt oly mély hattással a szabadelvü 

pártra, mint gróf Apponyi Albert magatar- 
tása a tegnapi országgyülésen. 

Apponyi gróf beszéde után a kormány- 

párt korifeusai az elnökség szobájában gyül- 

tek össze. 
A miniszterek tartózkodás nélkül elis- 

merték Apponyi beszédének nagy jelentősé- 

gét, szépségét és tartalmát. 

Tisza Kálmán igy szólt: 
Nem emlékszem Apponyinak egyetlen 

beszédére sem, melyet annyira magamévá te- 

tehettem volna, mint ezt. 
Csak egyet kifogásoltak, hogy a füg- 

getlenségiek álláspontját érthetőnek mondta. 
Általános a hir, hogy Apponyi felszó- 

lalása nem hosszu idő alatt a pártviszonyok 

egészségesebb alakulásának is kiinduló pontja 

lehet. 
Sokan kapcsolatba hozzák ezzel azt is, 

hogy több mintegy esztendei hercze-hurcza 

után Hock János mandátumát tognap este 

igazolták. 

Országgyülés. 

Budapest, decz. 18. 

A képviselőhaz mai ülésén az első 
szonok Mocsi Antal néppárti volt. 

Utánna az Ugron pártból Várossy 
Gyula beszélt az ellenzék tetszése 
mellett. 

Következett Hegedüs Sándor, ki 
az ellenzék sürü közbeszolásai között 
védte a javaslatot. 

Hegedüs beszéde közben Láng 
Lajos, ki Szilágyi helyett elnökölt, Ma- 
darász Imrét és Hentaller Lajos rend- 
reutasitotta. 

Hegedüst az ellenzék annyira ki- 
hozta a sodrából, hogy mindegyre el- 

midőn 
ukács minisztert próbálta vedelmezni, 

az ellenzék hangos kaczajban tört ki, 
Lukács minizzter érezte is kényes 

helyzetét s felállott rögtön szólásra. 
Az ellenzék gunyos nevetése kőz- 

ben hivatkozott az ellenzékre, melynek 
hazafiságában Bánffy bizik. Apponyiban 
ugymond nem csalatkozott. 

Ezután Polónyi felszólitotta Bánffyt 
hogy miért nem felel a cznkoradó 
ügyéken beadott interpellácziéjára. 

ánffy feleli, hogy mihelyt az 

Lukács miniszter szintén azt vá- 

laszolta Polonyi kérdésére, hogy most 
nem lehet válaszolni. 

Még két interpelláczió volt. 

Dániel miniszter 
helyt. 

Budapest, decz. 18. 

Dániel Ernő miniszter, Vöröss ál- 
lamtitkár Szterényi iparfelügyelő és 
Ludvigh Gyula kiséretében kedden 
délben M.-Vásárhelyre, az ottani ipar 
szakiskola felavatására usaznak. 

M.-Vásár- 

Főszerkesztő : 

BARTMA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos 

mAGYAR ÁLY. 

NYILTTÉR. 

Osztálysorsjegyek 
a III-ik osztályra már megérkeztek 

Erdélyibank 
és takarékpénztár r. t. Főtér 

Szatmáry-ház. 

A közönség tájékoztatása végett tekin- 
tettel a közeledő ünnepekre 

ÉKSZER és ÓRA 
üzletemről egy képes árjegyzéket adtam ki, 
a melyben minden darabnak az ára is 
fel van tüntetve. 

Árjegyzékemet bárkinek szivesen meg- 
küldöm, ki vélem czimét tudatja. 

sÁnGoA JÁNOS. 

1! 11 

ékszerész. 

11UJDONSÁG1!! 11 UJDONSÁG!! 

TRILBY és SVENGALI 
KAPHATÓ: 

Imbery János és fia 

czukrászatában. 

Felhivásl 
A hazai általános biztositó részvény- 

társaság 
által meghonositott 

betörés elleni biztositás 
a beálló téli idők alatt kettős fentossággal 
bir, miért is a biztositó közönség szives fi- 
gyelmébe ajánljuk ilynemü biztositásokuak 
a legjutanyosabb dijtételek és fel- 
tételek mellett való megkötését. 

Baleset biztositás sorsolással! 
Ezen kivül tüz-biztositások is a leg- 

előnyösebb feltételek mellett eszközöltetnek. 

Biztositások felvétetnek: a Miazai 
általános biztositó részvénytársa- 
sag helybeli vezérképviselőségénmél, 
Szécsényítér 42. szám. 

Ugyanitt, ezen irodában felvétetik egy 
kereskedelmi akadémiát végzett fiatal ember 
fizetéstelen gyakornoknak. 

(9-10) 
..... 

Egy ház betegsége. 
Budapestről ma Kolozsvárra érkezvén, 

jutott csak tudomásomra, hogy a Kolozsvár" 
napilap f. hó 14-ki 384. számában a fenti 
czim alatt egy valótlanságokon alapuló s 
épit 'mesteri reputatiómat támadó koholmány 
jelent meg, a melyben a Nagy-u. 18. sz. a. 
általam épitett házról az állittatik, hogy an- 
nak egy hálószobájában a mennyezet régeb- 
ben leesett s majdnem agyonütött egy fiatal 

p Ezen valótlan ráfogás forrását - nem 
tudom - nem a mindon utattisztességesnek 
tartó concurrentiában kell-e keresnem, de épen 
ennek kideritése s az ellenem - most már 
ugy látszik - tervszertlen folytatott gyanus 
támadásoknak és a czikk iró ur koholt s - 
épen ezért - rágalmazó állitásainak meg- 
torlása végett a törvényes eljárást megindi- 
tani fogom. Ennek eredménye azután - 
meg vagyok gyöződve - igazolni fogja a 
czikk ezen részének teljes alaptalanságát. 

A mi a czikk azon további részét il- 
leti, hogy ezen ház tele van gombával, ezért 
én nem vagyok felelősségre vonható, mert 
annak idején figyelmeztettem a háztulajdo- 
nost arra, hogy a padlóbt - legalább egy 
évig - mig az épület falai tökéletesen ki- 
száradnak, befesteni ne engedje, miután köz- 
tudomásu az, hogy a festék a padlón oly 
réteget alkot, mely a fal kigözölgéseit és igy 
annak teljes kiszáradását megakadályozza s 
ez által a fa belső romlását okozza. - Ha 
a háztulajdonos figyelmeztetésemre mit sem 
adott, arról én nem tehetek. 

CZAKÓ LAJ0S. 

osztéák kormányal megállapodik, majd 
felél. i felelősséget nem vállal a 

*) E rovat alatti közleményekért semami 
Szerk,



ELLENZEK 
................................... ... 

Pályázat 
szólőpezna- és karóra. 

Alólirt igazgatóság a tordai állami amerikai szőlő-telep ré- 
szére szálitandó poznák és ezővekekre pályázatot hirdet. 

Szükséges: 1.) 1550 drb. 5-5 m. hosszu a tövétől számitott 
20 cm. magasságban 14-15 cm. átmérőjü fenyőfa pozna. 

2.) 10.400 drb. 70 cm. hossza 6-7 cm. vastag hántott göm- 
bölyü tölgyfa czövek. 

Feltételek: 1.) az 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajánlatok, 
melyekben a fenyőfaja megnevezendő alólirt igazgatóság czimére 
1898 január 15-éig benyujtandók; 

2) a szállitás a tordai állami amerikai szőlő-telepre 1898 
márczius végéig eszközlendő. 

A nagyenyedi m. kir. vinczellér-iskola 
1033. 3-3. igazgatósága. 

. e d t 

Pályázati hirdetmény. 
Meregyó községében (Kolozsvármegye B.-Hunyadi járás) egy 

58 forinttal, 2 öl tüzifával és esetenként 50 krral javadalmazott 
községi szülésznői állás rendszeresittetvén, ezen állásra ezennel pá- 
lyázatot nyitunk. 

Ennélfogva felhivatnak mindazok - kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy ez iránt törvényes minősitésükkel felszerelt folya- 
modványaikat hozzánk folyó év és hó 29-ig adják be. 

A választást folyó év és hó 30-án reggeli8 órára tüzzük ki. 
Az állását megválasztott azonnal elfoglalni köteles. 

Község előljáróság. 
Hutyán Géza, FPopu Tivadar, 

aljegyzé. községi biró. 

Sz. 1037-897. 1081. (1-1.) 
bvgrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-oz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a keolezsvár vidéki kir. járásbáróság 1897 évi 12188. 
sz. végzése következtében Sugár József ügyvéd javára Ferenczi Pipás Jueon és 
neje ellen 140 frt s jár. erejéig 1897. évi szept. hó 28-ikán foganatositott biz- 
tositási végrehajtás utján lefoglalt és 480 foriutra beesült 2 bivaly, takarmány, 
szekerek, ló és kézicsépjőgépből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. jbiréság 18405-897. sz. végzése foly- 
tán 140 ferint tőkekövetelés, - ennek 1897. évi junius hó 183-adik napjától 
járó 59/, kamatai és eddig összesen 46 frt 80 krban biróilag már megállapitett 
költségek erejéig Kajántóan - adósok lakásán - leendő 
eszközlésére 1897. évi deczember hó 23. napjának délutáni 2 órája határidóül 

kitűzotik és ahhoz a venni számdékozók oly megjegyzéssel kivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §. értelmében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek beesáren ajul is elfoegnak adatui. 

Kelt Kolozsvárt, 1897 évi deeember hé 18. mapján. 
PIGER JÁNOS, 

kir. bár. végrehajtó. 

Eladó ház. 
Ey" A Nagy-utcza 88. sz. a. 

levő házastelek 

örök áron eladó. 
Bővebb felvilágositás nyerhető Iorgó Albert kir. 

közjegyző irodájában. (Jókai-uteza 16. sz.) 996. 4-6. 
. 

i per Nagy végeladás 

FRANK-KISS JÁNOS FIAI 
KOLOZSVÁRT 

per- Főtér 38-ik szám alatti eg 

Üveg- Porczellán és Lámpa 
nagykereskedésében 

ver- üzlet feloszlatás miatt 
hatóságilag engedélyezett 

vTégeladás. 
Kedvező alkalom 

olcsón, ugyszólván potom árakon beszerezni 

Karácsonyi és ujévi ajándékokat ! 
Nagy választékban kaphatók: Üveg,- asztali-, Ső- 

rös, Ligueurőös- és ozsonya-készletek. - Porczellán 
étkező,- theás,- kávés,- feketekávés, mosdó- és ozso- 
nya-készletek, Függő és asztali, szalon és ebédlő lám- 
pák. Berndorfi és Christofle china ezüst- és alpaeea- 
evőeszközök. Boros, sörös, liduerős, cognackos palacz- 
kok. Fém-áruk, képek és képkeretek. - Mindennemü 
disztárgyak beszerzési áron alól. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan tel- 
jesittetnek. 

Teljes tisztelettel 
928. 15-0. Frank-Ki János fiai. 
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JENEY LAJOS 
Főtér, Báró Bánffy-palota. 

Ajánlja a beált idényre - 1032. 1- 

füszer, csemege, mindenféle déligyümöl 
és ásvány-viz nagy raktárát. 

Valódi erdélyi fehér és veres asztali, gyógy és csem 
Malaga Madeira és Sherry külföldi borait. 

Magyar és franczia pezsgők, Cognacok, bel- és külföldi 
rők, tiszta Szilvorium és Seprő-pálinka. ; Felülmulhatlan Angol, Jamaika, Ananász, Cuba rumok és kl 
tünő zamatu teák. 

Karácsonyfára chocoládé alakok, czukorkák, gyertyák, gye 
tartók és diszek nagy választékban. 

Finom dessert bonbonok, Chocoládé és Salon czukorkák, 
dirozott gyümölcs és ananász szeletek. ; 

Tea-sütemények és sóspereczek. 
Mindenuemü sajt es Halak, friss tea-vaj, tósztához való 0l vasztott vaj, dió, méz és mák örőlve Is. 
Fiumében tisztitott valódi Amerikai-petroloem. 

Eirdetmiény- 
Mivel Reszterezén a pályaháznál levő 

faraktárumnikkal 
fel akarunk hagyni tudatjuk, hogy: 

II. osztályu, 1 zoll vastag és 15' hosszuságu deszkát 
10 frtért; 

III. osztályu, 1 zoll vastag 15"-18 hosszuságu desz- 
kát 7 forint 650 krért szállitunk köbméterenként 
bérmetve a beszterezei állomástól. 

Azonkivül kitebb mennyiségben épületfát füré- 
szelve és vágva, léczet, gerendát, stb. köb- 
méterenként 10 frtjával. 

Megremdelések 

Kronenfeldt és Sahling czéghez 
1028. 1-3. RBeszterezére intézendők. 

Legszebb és leghasznosabb 

karácsonyi és ujévi ajándék A KOLOZSI 0 
MAGYAR KIRÁLYI GULYATELEP ) nagy választékban olcsó árban kaphatók 

( édes tejéből termeli zobátz Ferenc 
( FRISS THEA VAJANAK 0 papir-, iró-, rajz- és vizfestészeti szerek üzletében 
0 kizárólagos raktára 0 (Főtér 18. szám) 

* [4 Egyszersmind bátor vagyok ajánlani ujonnan felszt MKónyaSsándornál .... 
tffőüzlet főtér 30. sz., fók-üzlet főtér 9. szám meelyen képes agyok aélerzot gyterizsmt 

(Br. Jósika-paleta.) 964. 3-10. késziteni. 986. 6-1 

Kiváló tisztelettel 

kitet lMiháltsek C Sepsi-Szent-Györgyi Első Székely Szövő-gyár Erdélyben egyedüli eklereles lát.zeré. 

Részvénytársaság arut u. m.. Kolozsvárt, Belközép-utcza 10. sz. (Minorita-épületben. 
mindennemü asztalnemü, betétek, függönyök, kanavászok seaa 
mélyen leszállitots ár mellett eladásra kerültek. A LEGOLCSÓBEE 

KARÁCSONYI- ÉS UJÉVI AJÁNDÉKOK, 
A Csődtömegből még raktáron levő összes áruk 

ugymint 

u. m: Len és pamut vásznak, feher és szines asztalnemü, 
függöny, paplan, matrácz, szőnyeg, férfi és női ingek, gal- ; 
lérok, kézelők, nyakkendők szinházi és tábori látcsöveket, női szalon Lorgmetteket hosszua f 

gantyuval, szem-üvegeket és orrcsiptetőket, Stereoscop-szekré 
40, 50 és 60" ket, továbbá Etneroid légsulymérőket, rajz-eszközöket, szalon-, 

5 lak- és fürdő hőmérőket, valamiat orvosi hőmérők, nagyitó-üv 
gyári áron alul beszerezhető. iránytük, stb. stb. 

me- Jótállok a legjobb kivitelről és olesó árakról. Megren 
seket, valamint javitásokat teljes megelégedése azonmal elkészitek. 

Miután magamat becses bizalmukba ajánlva, kérem megren 
seikkel megajándékozni. Maradtam teljes tiszteleti 

1030. 1-4. 

0-al 

Az üzleti összes berendezés eladó ! 
Az üzlethelyiség kiadó! 

1027. 1-3. A TULAJDONOS. 

A GÁMENTZI MÁRTON-féle m 

CcCSODTOMEG BŐ L Karácsonyi- és Ujévi ajándéko 

MIHALTSEK 6. 

yi ajándékol 
mélyen leszállitott árakon. 

Valódi lyoni bious és ruhaselymek: 
1 blousnak való selyem 3 frt, 
1 mtr. ruhaselyem 60 krajczártól fennebb. 1008. 4. 

Valódi angol és franczia női ruhakelmék : 
1 ruhának való 5 mtr. 120 cm. széles kitünő minőségü sző 

3 frttól fennebb, 
1 blousnak való tennis flanell 60 kr. 

Női diszitett kalapok féláron. Női kabátok és gallérok leszállitott áron. 
Nagy téli kendő ezelőtt 8 forint, most 3 forint. Nagy selyem paplan 9 forint. 

1 vég kitünő minőségü szepességi pamut vászon 82 cm. széles 
méter 6 frt. 1 vég 150 em. széles lepedő vászon 7 frt. 

Legujabb ozsonna és ebéd teritékek; ágy és asztal teriték készletek; plüss, selyem és eh 
Eecharpes speciálitások; Muffok, sapkák; női- és férfi keztyük; nóői- és férfi kész fehérne 

zsebkendők, nyakkendók; valódi Jaeger alsó ruhák legnagyobb választóékbam. 

Fogolyán Bogdán divatáruházában, 
MAROS-VÁSÁRHELYT. 

.
.
 

yary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. Ny. Mag 



ELLEXZEK 

ntan vevő kag tngyen eny 1ö98. avi alaptárt 

Füszer, Liszt, Rum, Likör! 

egjobb minőségü bükk és cser 

túzifa 
ERTHEIMER VILMOS-nál 

Széchenyi-ter, Babos-palota sarok üzletben. 

Vágott túzifa 50 kg. felül bármennyi, minden 

ben leggyorsabban házhoz szállitva. j
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A Dr. EG E féle 

INJECTI0 HAMAMELIS VIRGINICA 
a leghatás sabb külszer [befecskendezés] férüak- és nőknél, uj és idült 
folyások valamint csébántlalmak orvoslására, A Hamamelis Virginica tro- 
picus növény, rendkivüli hatósa a nyákhártyára orvosilag már régen el 

van ismerve, ugy hogy ezen különben is szerenesés összetételü Injsetie 

enmnek köszönheti gyógyerejé. 2-3 üveg használata a legmakacsabb bajt 
tetemesen javitja, illetve meggyógyitja. 

Egy üveg ára 70 kr., a pénz előleges beküldéss mellett postán 
bérmentve: 1 üveg ára 1 frt 05 kr, 2 üv. 1 frt 75 kr, 8 üv 2 frt 
45 kr. - Főraktár: Gyógyszertár a ,Nádor"-hoz Budapest, VI., Váezi- 

körut 17. Kapható Kolozsvárt: Biró János, Tanáes József és Palóezy Lajos 

gyógyszerész uraknál. 966. 6-". 

Petrozsényi első minőségüű salon-kőszém és bükkfa- 

Bezoryalt tény, hogy a vasiag száraz hántott tüzifa, ugy 

yhában, mint a fütésre legalkalmasabb, mert csakis fiatal és ép fa 

ltatik hántási czélokra s annak tüzelő anyaga több és értékesebb, 

it akármelyik fanemuek. 

Annak daezára, mint cserkéreg termelé, a hántott tüzifát sokkal 

5bb árban adhatom, mint akármelyik fakereskedé, mert ezélom esak 

lt hántott tüzifám értékesitése, nem pedig annak kereskedése, és 

at a vistai erdőben általam termelt jó minőségü 

- vastag száraz hántott tüzifából * 
teljes 4 C méter, házhoz szállitva 10 frt 50 krért 

nagy raktár 1024. 2-15. Asztálos- és kárpitos bu or nagy raktár: Kolozsvár, Bel- 
e monostor-utcza 8-10 szám. 

finden vevő kap ingyen egy 1898. évi falinaptárt. l A belybeli és vidéki n é butorváséórló közönségnek s ives megtekinti. véget: 
- . bi árólagosan kajat műhelyeinkben észült, dus választéku 
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butorraktárunkat 
van szerensénk igen becses figyelmébe ajánani. 

Állandóan raktart tartunk minden stylben, u m barok, angel, renezarc, teljes 
ebédlő és hálószoba berendezésekből, szalon garniturákat 
a legelegánsabban kiallitva, mindenfele egyes buta:darabokat, egyzezerü és finomabb 
kivi elben, továbbá elvállalunk minden szakmánkba vigó munkákat, rajz szerinti 
elkészitését, ugyszintén bármily javitisokat vagy átalaktások t a legolcsóbb 
árakban. 

Bitrak vagyunk megjegyezni, hogy tölünk vásárolt baterekért a teljes jótállist 
elvállaljuak. mivel minden egyes aszta es és kerpitos butor darah saját felüzyeletüsk 

alatt jó és csak legjobb erőkkel eléllitott, a kor minden ki áralmainak me feleő 
saját készitményü munkákkel szolgálunk. 

A n. é. közönség igan bses pér fogását kéjik 

kiváló tiszelettel 

746. 26-40. Giaál és Molnár. 14
ep
je
4 
Áb
eu
 Á
ug
fő
ni
 s
a 
fe
ku
oz
s 

m Nagy-utcza 41. szám alatt megrendelhető. 

Minták Nagy-utcza 41. szám alatt megtekinthetők. 

Nagyobb megrendeléseknél 109/, árengedmény. 

Raktár. Belmonostor-utcza 5-10. szám. Hühely. Kis- 
Kandia-utcza 2. szám. 

Tisetelettel 

Stotter Jakab, Karácsonyi és Ujévi 
cserkéreg-termelő. Telefon szám 267. 

Meglepő Ujdonságeok. 

Értesitjük a u. é. közönséget, hogy tekintettel a karácsonyi 
évi idényre érkezett és érkező ujdonságok nagy mennyiségére, 

etünk felett egy külön teremhen velenczei üveg majolika és por- 

án különlegességekből a kényelmesebb hozzáférhetőség ezéljából 

minta-kiállitást 
deztünk be, a melynek szives megtekintésére a n. é. közönséget 

nnel tisztelettel meghivjuk. 

Miután még jutányos árak mellett a legpontosabb kiszolgálást 

érünk maradtunk szives pártfogásért esedezve 

Teljes tisztelettel 

HUNWALD LIPÓT és FIA 
veg, porczollán és lámpa nagykereskedők 

KOLOZSVÁRT FOTÁR 20. sz. 

; Meglepő Ujdonságok. 

MKolozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. 

LLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizmű- és csatorna-vállalat. 
Cöbbszörösen kitantetve

- 

- és vidéki városokban több mint GO00 magán- és 

nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 

n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 

eköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosu't 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 

vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-esap
ok 

- berendszésére. - 

Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
keolozsvári vizmű- és esatorna-épités vezetősége, 

(Kolozsvárt, Belmagyar-utoza 46. sz.) 

kapható : „Praktikas tanácsadó a házi veze- 
1 frt. a 

és csatorna-vállalat. 
.. Ere 

846. 10-0 
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TRISKA i] 
Ajenlja sgtatér-utaza I2. sz alatt 

levő 

J0NG0RA, HARMOMU 
CZIMBALOM 

agy raktárát 
elybeli és vidéki közönség becses figyelmébe, hol a leghiresebb gyá- 

ból vannak zongorák raktáron, a melyek 350 frttól 1200 forintig 

edő árakban - ő évi jótállással - részletfizotésre is kaphatók. 

Vannak raktáron iskolai és templomi eélra harmoniumok, 

alamint Schunda-féle ezimbalmok 80 frttól 300 frtig, szintén 

nagy választékban és gyári áron kapbatók. 

Mindennemüű z0ng0r a és harmonium javitás elvállaltatik s a 

0ora-hangolásokat a czég alkalmazottja: ZIERHUT JÓZSEF a bu- 

apesti Zene-Conservatorium volt hangolója, a legpontosabban eszközli. 

54 Szives pár! fogást kér RISZA I 
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Van szeremcsénk a m. t. közönség szivos tudomására hezni, 

heogy a tulajdonunkat képező 

-( Kolozsvárt, Főtér 9. sz. alatt )- 
A BÁRÓ JÓSIKA PALOFÁBAN 

NAGY JÓOZSEF 
czég alatt fenmálló, 1852. évben alapitott 

ÉKSZER-ÜZLETET 
a karácsonyi ünnepek és ujév alkalmából a legujabb és legszebb 

karácsonyi és ujévi 
ajándéktárgyakkal szereltük föl. 

A különbezé - egyszerübb és nmagas - igényekhez képest 

mindenmenmnü 

arany- és ezüst-, drágakő-, gyöngy- 

és email ékszerek és ezüstnemüekből 

kiváló izléssel összsállitott raktárunknak 

páratlanul dúűs 
választéka a köztudomásu legszolidabb áraken áll a m. t. közön- 

ség rendelkezésére. 

Teljes értékbem maegvesz vegy aj áravai becse- 
rél az üzlet régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst tár- 
gyakat és törmelékeket. 

Elvállal és kiváló gondsal teljesnt az ékszerészet körébe 
tartózó mizdemvenű munkákat és javitásokat. 

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban s a eserejog fen- 
hagyásával fogan atosit. 

Kiváló tisztelettel 

800. [14 -80] 
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a tulajdonos örökösök. 

A legnagyobb és legkedvezőbb 

A. jövő világitó-anyaga.- 
Electira' i xx ..... xui 

anyagot. 
A világitás megtekinthető valamint ugy magyarázattal mint költségvetéssel készséggel szolgálnak 

Solymosy és éseh gépgyárosok 
hid-utezai üzletében, hol az erdélyi részek kizárólagos elárusitó helye és főraktára van. 

Valamint főraktára és kizárólagos elárusitó helye 

HUNGARIA FRICTIOULESS legjobb tömszelencze süritésnek. 
Kétrészü faszijkorongnak. 

Gazdasági gépekben állandó kiállitás, malomberendezések, olajmag pörkölők és sajtológénak saját gyart- 
mánya ekék legnagyobb választék teehnikai czikkekben, asbert, ruggyanta, lapok, zsimörok, tömlők, gyü- 
rük, gépszijak, gépolaj és minden a gépkezeléshez szükséges ásványi czikkek, továtbáa gazdasági eszközök, termény 

zsák, vizmentes ponyva, kovács, lakatos és asztalos szerszámok és konyhaszerek. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek ! 

e
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e
 

és világitó készülékek. 
............... 

Felü mul minden eddégi világitó szert, fénye a vilannyal azonos ugyan, de sokkal kellemesebben hat a szemre, egy Mlectra 
gázfejlesztő minden készülékkel felszerelve 100-120 forintba kerül, a kezelés egyszerüsége, valamint a világitás olcsósága, ugyanis 
egy 80 gyortyafényü láng óránként 1 krajczárba kerül, reményt nyujt arra, hogy mihamarább kiszerit minden más világitó- 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztályának 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilvölgyi) legkitünőbb 
minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes akna-, por- 
és kovácsoló-készénre, 1 

továbbá: 

Felső sziléziai legkitünőbb minőségü keczka- és dió-pirszénre. 
(onksz.) 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén-anyagbani megrendelés - 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitás-, 
azonnal és a legpontosabban foganatesittatik. ; 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó szekerein 
eszközöitetik. 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb idő alatt 
- közvetlen a lupónyi kőszénbányák által - beljesittetnek. 

A közuti vasut anyagraktára elfegad továbbá megrandeléseket 4 köb- 
méterenként és kocsirakományonként saját raktarából azonnal hazafuvaro- 
zandó E. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás: 97. 
Raktár: a közuti-vasut fórgalmi telepén közráktárak mellett. 

Távbeszélő állomás: I55. 

Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Kiss Ernő 
főtér, Kónya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Beskovies József belközép 
utczai, P a p p Ernő belhid-utezai, Weinberger és Thaler belmagyar-utezai 
üzletében Kolozsvárt. 967. 6-0. 

Ujból lehet valódi, tisztán kezelt borokat kap 
Mélt. gr. Teleki László Gyula krakkói termelése. 

... 

Van szerencsém általános elismeré.sel kitöntetett, zamatos, tiszta 
boraimat a n. érd. közönség b. figyelmébe ajánlani. Krakkói asztali, 
Ráczürmös, Riesling, Carbenet, Som, Sauvignon, (Király bor), nagy 
készletben áll pinczémben. A nagy mennyiségben levő Ráczürmös 
árát 54 Erról 50 krra szállitottam le. Ennél olcsóbb jó bor nines 
ma a piaczon. 

E kitünő borok a legjutányosabb áron, saját felügyeletem alatt 
lefejtve, nevemmel jelzett vigneta és kapsulával biztositva kaphatók 
első sorban 

ni! 

ur elsőrangu dusan berendezett füszer- és 
csemege-kereskedésében, főtér 80. sz. főüzlet. 

fiék-üzletében főtér 9. szám. Br. Jósika 
palota. Telefen 54. 

Kiváló tisztelettel: 

wWwALTON EDUÁRD. 
A közönség tájékozása végett tisatelettel megjegyzem, hogy mind- 

azon borok, a melyek esetleg ezégem alatt 44 kron alól adatnak el: 
nem tőlem valók. 940. 5-8. 

Mit vegyünk újévi ajándékul!11! 
Egy családi SINGER varrógépet 

ta BERNÁTH EDE SÁNDORNÁL, 2 
annál is inkább, mert az okvetlen szükséges minden 
házt rtásnál, és örökös darab is. Nagy raktáron van 
mindenféle u. m.: Singer, Wehler, Wilson, Minerva, 
a melyik előre és hátra is egyformán dolgozik, Ti- 
tania, Medium, Howe, Cilinder, kis- és nagy karika- 
hajós, kötő és kézihimzőgép, a melynek az ára 4 frt k 

- és sokkal előnyösebb a géphimzésnél. - Ugyszintén 
kaphatók nálam minden egyes varrógép és kerékpárrészek, angol- e 
tük, olajok stb., és a mi fő, havi kis részletbeni fizetés ellenében, 
ugy a helybeliek, miut a vidéken lakó t. vevőközönségnek. Áruimért 
öt évig jótállok és meg nem felelés esetén, azonnal kieserélem. 

A javitásokat gyorsan és olcsón elkészitem! 
Becses pártfogásukat kéri 

Bernáth Ede Sándor, 
varrógép és kerékpár-kereskedő 

ozsvár (vashidnál ) 

Kónya Sándor 
Kónya Sándor 
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Kolozsvárt, 1897. ELLENZEK. 

í z KARÁCSONYI 
KIALLITÁSI 2 

AAngol és franczia ILLATSZEREK. 
ÜOroszy udvari-czukrász dessert-cezukorkái!! 

( 
0 

1002. 4-0 Orosz teák, 
Angol rumok, Szerémi szilvórium. 
BURGER FRIGYESNÉL 

gyógyáruüzlet KOLOZSVÁAÁRT, Főtér. 

bee- 

A „SANTAL EGGER' 33 
kiváló gyógyerejü készitmény. Feleslegessé teszi a Copaivát és Cu- 
bebárt. Felülmulja pontos és biztos hatásban cső, hólyag és vese- 
bántalmaknál a külfőldi gyártmányok legjobbikát. A Hamamelis 
Injectióval egyetemben használva a legmakacsabb folyást megszün 
teti. 1 üveg (40 darab) ára 1 frt 50 kr., a pénz előleges bekül- 
dése mellett póstán bérmentve 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 kr., 
2 üveg Injectió és 1 üveg Santal Egger bérmentve 3 frt 25 kr., 
Főraktár: Gyógyszertár a ,Nádor"-hoz Budapest, VI, Váczi körut 17. 

Kopható: Kolozsvárt, Biró János, Tamás lózsef és Palóczy 
Lajos gyógyszerész uraknál. 966. 2-0. 

Uj butor raktár! Kolozsvárt Belhid-utcza 26. szám. 
Economul pénzintézet házában, a m. kir. posta-hivatal mellett. 

Van szerencsénk a helybeli és vidéki n. é. közönségnek 
becses figyelmébe ajánlani saját mühelyeinkben készült nagy- 
választéku uj 

BUTORRAKTÁRUNKAT, 
melyben Kolozsvárt a legolcsóbb árak mellett a mai kor kö- 
vetelményeinek teljesen megfelelő, izléses és jóminőségü asz- 
talos és kárpitos butorok, u. m.: szalon, ebédlő, háló, teljes 
lakberendezéseket stb. stb. a legegyszerübbtől a legfinomabbig 
kaphatók; továbbá elvállalank minden szakmánkba vágó mun- 
kának rajzszerinti elkészitését, ugyszintén bárn ily javitásokat 
vagy átalakitásokat a legolcsóbb árakon. 

Bátrak vagyunk megjegyezni, hogy tőlünk vásárolt bu- 
torokért a teljes jótállást elvállaljuk, - mivel minden egyes 
asztalos és kárpitos butordarab saját műhelyeinkben szoros 
felügyeletünk alatt készül, s igy jó és tartós minőségben ké- 
zzült munkákkal szolgálunk. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérjük 

teljes tisztelettel 

Merman Gyula és Társa 
kárpitos. 
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8837.10 -20. 

Mühelyeink: 

Mosszu-micza 27. és Szamesközi-uteza I. szm. 

AZ „ANKER" 
élet- és járadékbiztositó-társaság. 

Magyarországi vezérképviseléség : 

Bécs, I., Hoher Markt II. Bpest, VI. Deáktér 6. sz. 
(Anker-hof.) (Anker-udvar.) 

a társaság saját házaiban. 

Társasági vagyon II7 millió korona, 
Biztositási állomány 472 millió korona, 
Eddigi kifizetóések összege 192 millió korona. 

Megtámadhatlan kötvény. 

Méltányos feltételek. 
Madkötelezetteink biztositása háboru 

esetére pótdij nélkül. 

he Nagy nyereményosztalékok. *a 

e Előnyös gyermekbiztosiítások. *2 

Prospectussal és felvilágositással szolgál a fenti magyar- 
országi vezérképviselőség, hova ügymökségek iránti aján- 

latok is intézendők, valamint a társaság ügynökei. 
976. 83-6. 

Igazgatóság : 

Torontáli helyi érdekü vasutak 

GÉPGYÁRI OSZTÁLYA 
z NA G! Y-B E CS K E R E K. e 

Különleges gyártmányok : 

Gáz- petroleum- benzin 

MOTOROK- 

és benzin locomobilek. 
Medern berendezésü 

vas- és fémöntéde. 
A gépémeti szakmába vágó 

mindennemű javisások szukszerü 
és jutányos kivitele. 

Főképviseletek és § Budapest, V. Kálmán-utcza 16. sz. 
raktárak: ! Kolozsvár, Szentlélek-ateza 4. sz. - a hoi 

A n. é. közönségnek becses pártfogását kéri kiváló tisztelettel 

Kónya Sándor Kolozsvárl! 
Fő-üzlet Főtér Tivoli-ház. Fiók-üzlet Br. Jósika palota. 

Ajánlja a n. é. közönségnek füszer, csemege, bor, déligyü- 
mölcs, kül- és belföldi ásványvizek nagy raktárat, valamint a ka- 
rácsonyi ümnmepekre nagy választékban levő finem dessert 
bonbonokat, csokoládé és salen czukorkákat, ugy szintén a legfi 
nomabb minőségü Prágai sodaralt, bel- és külföldi liköreit, nagy 
választékban kitünő zamatu almáit, a kolozai m. kir. áll. gulyate- 
lep édes tehéntejből készült tea vaját, továbbá valódi Jamaikai és 
Angol vumjait a legkitünőbb zamatu teáit, magyar és franszla 
cognacjait stb. 

Vidéki megrendelések a legjutányosabban és legpontosabban 
lesznek eszközölve. 

A n. é. közönség szives pártfogását kérve maradok alázatos 
szolgája 

KÓNYA SÁNDOR. 
Valódi Brehmai császár-olaj, Salon petrol-umnak kizárólagos 

raktára. 1000 3-5. 

jándekoknak mek- Karácsonyi 

Bácsényszki József 
ékszer- és órás üzlete 

- Kolozsvárt, főtér 14. sz. plébánia-épületében. ) - 

Ajánlja a n. é. közönségnek dusan felszerelt drágakő- 
ékszer, arany, ezüstnemü és óraraktárát. 
Van szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására hozni, 

hogy karácsonyi és ujévi ünnepek alkalmával a lenalkalmasabb 
ajandékoknak nagy vaálasztékban drágakő- ékszer- arany- ezüst- 
nemü és órákból álló czikkeket a legelső bel- és küiföldi gya- 
rakból legujabb és izlésesebb kivitelben beszereztem; és azokat 
szolid és olcsón árusitom. 

peg Keresztelői-, névnapi-, jegy- és nászajándékok 
raktáromon mindig nagy választekban kaphatók. 

Ócska arany és ezüst, haszonvehetetlen tárgyat uj áruval 
becserél vagy teljes értékben bevált. 

me- Nagyobb bevásárlásoknál fizetésben kedvező feltételeket 
nyujtok. 

Vidéki megrendelések gyorsan és legpontosabban eszközöltetnek. Lá
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992. 3-5. Bácsénszki lózsef. 

Legolcsóbb beszerzési forrása. 

Erdélyrószi kocsigyárosok közt legnagyobb kitüntetéssel. 
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UDVARI ANDRÁS 
kocsi-készitő 

KOLOZSVÁRT, MHid-nteza (Sigmond-ház.) 

Van szerencsém a n. érd. közönség szives tudomására hozni, hogy 
raktáron levő uj kocsigyártmányaim a nyár folyamán mind elkeltek és 
moest egy egész uj készletet rendeztem be, a legdivatosabb és legtartó- 
sabb u. m. nyitott, fedeles és futókecsikból, valamint a legdiszesebb 
és legegyszerübb szánokból is. 

Javitást a legkisebbtől a legnagyobbig, lehetéleg legjutányosabb 
árért teljesitek. 

A mit a n. érd, kocsival rendelkező közönség becses figyelmébe 
ajánlok. 

Koecsi-lakkirozáshoz csakis elsőranga angol lakkot hassználok, - a 
melyből magamnak állandóan nagy rakbárt tartok. 

Kiváló tisztelettel 
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Udvari András, 
952. 8-30. koesi-készitő. 
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. BDBDeézem 

Jó minőségü sz ára 
E" nem usztatott 

hasábos bükk tűzife 
1 öl teljes 4 köbméter házhoz szállitva 

1lfrtOlr. 
Vaggononként jelentékeny árengedmér 

Megrendelhető Steigenberger Armin és Társánál, n 
utcza 12a, telefon-szám 261. Poszler Gyula ur divatszó 
üzletébe belhid-utcza 3. sz. és Poszler és Társa urak 
vatszövet üzletébe belhid-utcza 5. sz. 

lózsef főherczeg ő cs. és kir. fensége ud ari 
szállitója. Fülőp szász Coburg-Gothai her 

kir. fensége szállitója. 

aogoaa 
uUm e 

cognat 

DAPEST 
Központi iroda: IV., Váczi-utcza 4. s 

Raktárak: 

IV., Váczi-utcza 6. sz. „a Mandarinho 
a Városház-tér mellett. 

- VI., Andrássy ut 23. „Hong-Cong városá 
a kir. opera átellenében. 

IV., Egyetem-tér, Egyetem-u. sarkán a Japán nő 

Kiviteli pinezék: 

X., Kőbánya, Füzér-utcza 9. szá 

Bizományi raktár Kolozsvárt: 

Gergely Ferencz urnál. 
Közvetlen behozatalu valódi chinai orosz és kar 
teák, Jamaica-, Braziliai- és Cuba rumok, fran 

eognacok, likörök a legfinomabb minőségben, eredeti csomagok- és 
laezkokban, eredeti árak mellett. Árjegyzék ingyen és bérmentv 

1004. 2-5. 
11 

EZREDÉVES KIÁLLITÁS 1896. 
Telefon sz.: 287. DIsSzZoOKLEVÉL. Telefon sz.: 

LEGMAGASABB KITÚNTETÉSs 

A MAGYARB 

FÉM- ÉS LÁMPA-ÁRUGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSAS 
ERDÉLYI RAKTÁRA 

KOLOZSVÁRT, HID-UTCZA 20. SZÁM ALA 

megnyilt - 

PETROLEUM LÁMPÁK 
a legegyszerübb kiviteltől a leggazdaga 

Fém. és diszmütárgya 

Unicum lámpa 
a legezélszerübb használati lá 

(914. 6-00) 

Valódi KIRÁLY-OLASJ, a legjobb biztons 
petroleum. 

E " F 

a 
. 

Erdelyreszi Köcsigyarosok közt legnagyobb kitüntetéssel. 

pes árjegyzék ingyen és bérmentve. * 

Sárga Tános 
ékszerész- és órás üzletében 
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arany- és drá 

Melyeket elegendő alaptőke és egyenes összeköttetéseim a 

jutányosabban árusithatom. 

értékbem megveszem vagy uj áruval becserélem. 
Szives párttogást kérve tisztelettel 

moloraink üzemben is megtekinthetők. 844. 10-17 

ver- KOLOZSVÁRT, HID-UTCZA 11. SZÁM ALATT, m 
nagy választékban raktáron vannak mindennemü 

g a-k ő ékszerek, ezüstnemük, arany lánczo 
jegy-gyürük-, antigue régiségek-, schweitzi arany-, ezüst-, aczél órák-, fali-, inga-, asztali etb. ; 

legnagyobb gyárosokkal azon helyxetbe hostak, hogy jufiny 
pontos kiszolgálás mellett a legujabb és legizlésesebb árukat a legkedvezőbb fizetési feltételek melieté 

Uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért m az amny és ezat lngyatet a tel 

pex- Uj ékszerek készitése a legszebb kivitelben. - Ékszer és órajavitásek pontosan. ae 
sáGA JANosS.


